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COHEPKAHHE
B Be memme
Tema 1. Travelling/ITyremmecTtrue
Tema 2. Planning and organizing your travels/ IImaHmpoBaHie H opraHH3aIs ITOe340K.
Tema 3. Airline travelling/ ABnamyremecteue. Airline travelling in Great Britain/
ABnanyrernectBHe B BenmnkoOpurtanun. The Past Continuous Tense/ [Ipomesmee
IIPOIODKEHHOE BPEML
Tema 4. At the airport/B asporopry.
Tema 5. Reserving a plane ticket/ bpoHupoBaHme OmneTa Ha caMOJIET.
Tema 6. Types of accommodation. / Tummer pasmemenns. The Past Perfect Tense/ Ipomeniee
COBEPIIEHHOE BPeM.
Tema 7. Hotel facilities/Ycmyru B orene
Tema 8. At the Customs House/Ha TamoxHe.
Tema 9. Speaking with the Customs Officer/becena ¢ TamokeHHBIM cOoTpyaHHKOM. The Past
Perfect Continuous Tense/IIpommenmiee coBepeHHO-TIPOAOIKEHHOE BpeMsl.
Tema 10. List of prohibited 1tems/Crmicok 3ampenieHHbIX TOBapOB.
Tema 11. Customs regulations in Great Britain/TamMoskeHHBIe ITpaBiiIa B BemikoOpuranni. The
Future Confinuous Tense/Byayimee mpogomkeHHOe BpeMsL.
Tema 12. Going by train/Iloe3aka Ha mmoe3Je.
Tema 13. Advantages of travelling by train/ [IpenmyInecTBa mmyrelnecTBHA Ha Imoe3je. The
Future Perfect Tense/ Byayinee copepreHHOe BpeMSL.
Tema 14. Travelling by training Great Britain/ [IyremecTBHe Ha 1moe3e B BeankoOpHTaHHH.
Tema 15. A raillway station/ JKenesHomopoKHEIIT BOK3aIl.

Tema 16. Booking a ticket for the train/ EpoHnpoBaHne OHileTa Ha ITOe3I.
PEKOMEHIYEMAA JIMTEPATYPA U UHTEPHET-PECYPCEI
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BBEJIEHHE

MeTomiryecKie VKa3aHHA IIpeHa3HaueHbl I CTYIEeHTOB OYHOH (popMbl 0OyUeHHA, KOTOPHIMH
OHH MOIYT IIOJIb30BAThCA IIPH ITOATOTOBKE K IIPAKTHYECKHM 3aHATIAM. IIpakTHyeckie 3aHATHA 3TO -
IIaHupyeMas ydeOHasd, ydeOHO-HccleJoBaTelbCKasd, a Takke HAyUHO-HCCIeJoBarelbckasd pabora
CTYZeHTOB, KOTOpas BEINIONHAETCA B ayJIHTOPHOE BpeMs I10JT PYKOBOJICTBOM IIpeliojiaparens. B cocTare
METO/IHUECKHX YKa3aHMI K IIPaKTIYeCKHM 3aHATHAM IIPeIyCMOTPeHBl PeKOMeHIAIHH II0 IO/ OTOBKE K
MPaKTHYeCKOMY 3aHATHIO. IIpH BBOTIOTHEHIH PalboThl CTYIEHTHEI MOTYT HCIIONB30BaTh He TOIBKO
METO/UeCKHe VKa3aHid II0 PelleHHI0 3aJad, HO H [ApyrHe MaTepHaIsl y4yeOHO-MeTOMIYECKOro
KOMILIIEK Ca.

OCHOBHOII I[eb}0 yueOHOro ImocoOHA ABIAeTCA (POPMHPOBAHNE YHHBEPCATBHOH KOMITETEHIIH
Oymyliero OakamaBpa.

3agaui OCBOEHHA JTHCIHILUTHHEL:
- Pa3BHTHE YCTOINUYHBOIO HHTEpeca K H3YUEHHIE0 HHOCTPAHHOTO A3BIKA,
- 00yueHHe JTeKCHKe ITpodecCHOHAIbHOI HAIlPaBIeHHOCTH,
- OBIIaJleHHe 0A30BBIMH I'paMMaTHUEeCKHMI CTPYKTYPaMH HHOCTPAHHOTO S3BIKA,
- COBEPIIIEHCTBOBAHHE HABBIKOB UTeHHA H IlepeBO/aa Mpodec CHOHAThHO-OPHEH THPOBAHHBIX TEKCTOB,
- COBepIIEHCTBOBAHHE IIPHEMOB H MeTOJOB PabOTHI ¢ HHOCTPAHHOH IHTePaTypOil IS IIOIOIHEHHI
IpPo¢eCCHOHAIBHBIX 3HAHHMIL,
- (popMIpOBaHIIE HABBIKOB IIPO(eCCHOHATBFHOTO OOIIEHI I HAa HHOCTPAHHOM S3bIKE;
- CTHMYJIHPOBaHHE HAYYHO-HCCIIeIOBaTeh CKOM H TBOPUYe CKOI IeATeb HOCTH CTY/IEHTOB.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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Paznen 1. General information about travelling. /Oomuas HH@opMaIis 0 IyTelleCcTB HH.
IIpakTHueckoe 3auaTHe Ne 1. Travelling/IlyremecTtene

IIpakTuka peun: Travelling/ITyTelecTeHe

IHenb: ©opMHPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJeHHE JIeKCHKOI H I'PaMMATHK O.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI YIIOTPeOIeHIA TeKCHKH, (OHETHKH H I'PaMMATHKH.

¥YMeThb. UYHTaTh, TEPEBOMHTh H IEPeCKa3bIBaTh TEKCTHI HAa HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIBb30BAHHEM
CIIPABOYH O H YUeOHOI IHTepaTyPsL, OCYINECTRIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYaJIbHOCTBh Te€Mbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIIafeHHeM Y K4

Teopernueckasa yacTb: Travelling Modern life 1s impossible without travelling. From time to time we
have to go to another city or country on business. Then after a year's work people go on holiday and they
don't like to spend it at home. Millions of people all over the world spend their holidays travelling. They
travel to see other countries and continents, modem cities and the ruins of ancient towns, they travel to
enjoy picturesque places or just for a change of scene. It 18 always interesting to discover new things, to
see different ways of life, to meet different people, to try different food, to listen to different musical
rhythms. Those who live in the country like to go to a big city and spend their time visiting museums and
ait galleries, looking at shop windows and dining at exotic restaurants. City dwellers usually like a quiet
holiday by the sea or on the mountains with nothing to do but walk and bathe and lie in the sun. People
who wish to travel either for pleasure or on business have at their disposal various means of transport. If
you want to go somewhere as quickly as possible the best way 1s to travel by plane. It gives you
additional comfort and saves your time. There 1s none of the dust and dirt of a raillway or car journey,
none of the trouble of changing train to steamer and to another train. Whenever you want to go
somewhere by plane you should book a ticket on a flight in advance. You may book a single, return or
open return ticket. When booking a ticket you should mention what class you are going to travel: first,
business or economy class. Before boarding the plane you should register your luggage at a check-in
desk. Then yvou may wait in the departure lounge. Soon yvou will be boarding the big airliner and 1t will
carry you to new lands. Being on board the plane you can read newspapers, watch video, or listen to
music to kill the time. You are also served some drinks and food. Flying 1s really a thrilling thing.
Travelling by train is slower than by plane but has its advantages. When on the train you can always see
the countryside around you, so you are not simply travelling, but your holidays have already begun. If
you are hungry, you can have a meal 1n the diming-car; and if the journey 1s a long one you can have a bed
1n a sleeper. And there 1s nothing more interesting than a big rallway station! There 1s the movement, the
excitement, the gaiety of people going away or waiting to meet friends. When the day of your departure
comes you go to the raillway station, there you can see long distance trains. They have got a lot of
carriages, among them a dining car and a luggage van. The porters are busy carrying the passengers'
luggage to the train. Those who have to wait for their train usually sit in the waiting hall. Travelling by
sea 18 mostly for those who are going on holiday and want a pleasant voyage. You can see the 1ise and fall
of the waves, feel the fresh sea wind blowing in your face and hear the cry of the sea-gulls. On board a
large cruise ship people cross oceans and visit other countries. The ship stops for a day or two 1n different
ports and people go ashore on excursions. Crossing the ocean 18 a magnificent and very long voyage.
Many people prefer travelling by car. This way you can explore the nearby towns and cities. The greatest
advantage 1s that you can stop whenever you like that you are not bound by any schedule. You start from
your own front door and take any road you like. One of the cheapest and the most popular ways of
travelling 1s lnking. It 1s always a great experience for a lover of nature. Walking through the wood or
along the river, having a rest on the shore of a forest lake, climbing a mountain, you feel yourself a part of
nature. You can not only admire the nature but gain experience and knowledge during your walking tour.
This form of travelling attracts a great number of young people and helps them to become strong and
healthy. But it depends on the weather, of course. means of travelling have their advantages and
disadvantages. People choose one according to their plans and destination and each way of travelling
gives great pleasure. When travelling we see and leamn a lot of things that we can never see or learn at

home.
OOKYMEHT MNoAarnncAH : : :
SNEKTPOHHOM MOAMUCHIO ggage, luggage, gas, g_asnlme, ticket, (foreign/hard)
CepTudpidkar: 1112000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 ground, visa, town, city, sunbumt, tanned, brown,
Bnageneu: Hlebayxopa TaTbAHa AnekcaHapoBHa
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Bonpocsl 1 3aJaHHA:

1. Ilepeeedume c pyccKko20 HA AHZANICKILI

T: YeM THI 3aHHMAeEIlLCA, JIm3a?

L: I'm looking at the holiday brochure. There are four hotels in the town, but I can’t decide which one we
should stay.

T: Jait mHe mocMoTpeTs. [louemy ObI HaM He OCTaHOBHTHCA B I'onj I1maza? OH BEITILAIHT CAMBIM
KoM(popTabelI HEIM H3 YeTHIPEX H He TAKOH Joporoil, kKak CaHIIAiH.

L: But, 1t’s near the main road and I think 1t’11 be too noisy to live there.

T: A xKaxk HacueT oTerd M>amxuk Kaca Torma?

L: I don’t know. It looks dirtier than the other hotels.

T: Ho oH caMslii JellleBENi H BO3MOKHO TaM THIe, yeM B I oy ITmaza. CMmoTpH! B Gporlirope Takxe
CKa3aHOo, YTO TaM JPYKeTrOHENI ITe pCOHAIL.

2. 3anumiumepas2oeop enpasiibHOMILOPAOKE

A: We’ll take a room on the second floor. How much 1s it?

B: Okay. It smits us. We’ll take this room.

A: Seventy dollars a night, sir.

B: Yes, we’ll be able to put you up. Which floor would you like, sir?

A: Have you got any vacant rooms?

B: One double-room, please.

A: Single or double, sir?

3. I1o00 epumecuoHUMDbL

1) luggage a. trip

2) return ticket b. baggage

3) journey c. a buffet car

4) cloakroom d. schedule

5) a dining car e. round-trip ticket

6) booking-office f. left-luggage office

7) timetable g. ticket office

8) fellow-passenger h. travelling companion

4. CoomHecume cl1o6d 6 KoJloHKe A co cloeamil ¢ KoJloHKkeDB
1) roomservicea. OCTAHOBHTECA B OTEIIE

2) travel agency b. rIipHOEITHE

3) book tickets C. MECTOYOKHA

4) arnval d. Gropo IryTelle CTRHIT

5) departure €. OTIIPABRIIATE CA T10 PACIIHCAHHIO
6) leave on time f. KyIIHTE OHIIeTE

7) stay at the hotel g. CIIpaBOYHOEOH PO

8) windowseat h. Gropo oOcIyKHBaHHA

9) passport 1. OTIIPABIICHHE

10) mformationoffice 1. HacIopT

5. Hanumume mornonoz na memy «Travelling»

CHnHCOK JHTepaTyphl, peKOMeHayeMbIil K HCI0.1b30BaHHI0 110 JaHH Ol Teme:

1. I'yOmna I'.I". AHITIIICKIOT SBEIK NI TYPHCTOB B cepe MpodecCHOHATRHOH KoOMMYHHKAIH = English
for Toursts in Professional Communication. — MockBalbBepunn: Jupext-Memia, 2017. — PexHM
moctyma: http://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMMOTEKA OHIAN)

2. Koponera, H.E. Anrmmiickmii a3eK. CepBHc H TypH3M: yueb.mocobue / H.E. Koponera, 5.3. Bapcersm,
A M. CepOnHoBcKas. — 5-e m31. — PoctoB w/]]: @emnkc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTepHET

1. http://www .bbc.co.uk - pecypcs 1 MaTepHaisl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsl 14 H3yUeHHA aHTTHIICKOT O A3BIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl I H3YUeHI aHTIHIICKOr O SA3bIKa

4. http://www .english-globe.1u - pecypchl 114 H3yUeHH I aHTTHIICKOTO A3bIKa

QDWMEHT NOAMNMMCAH HBHOTO H3YUEHH I aHTTHHCKOTO A3BIKA
SNEKTPOHHOM NOANMUCHIO [HOTeKa OHIAaiH
Ceptuchmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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IIpakTHueckoe 3aHaTHe Ne 2. Planning and organizing your travels/ IlnanupoBaHmne H
OpraHH3anus Moe3 oK

[TpakTHka peun: Planning and orgamzing your travels/IImaHmpoBaHHe 1 OpraHH3aIH s I10e310K

IHenb: ©opMHpPORaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJEHHE JTeKCHKOMN H I'PaMMATHK O.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI YIIOTPeOIeHILA TeKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

¥YMeThb: UHTaTh, TIEPEBOMHTh H IEPEeCKA3bIBATh TEKCTHI HAa HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIBb30BAHHEM
CIIPABOYHOH H YUueOHOI JHTepaTypPsL, OCYILECTRIATH KOMMYHHKAIIHEO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYalIbHOCTH TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIafieHHeM Y K4

Teopernueckas yacTh: Planning and orgamzing your travels. Whether you're just planmng a day trip or
something more extensive, you’ll need some fun as well as some learmng to keep evervone engaged.
Here are some tips and tricks for orgamzing the best all-round trip:Plan In Advance

Planning a trip can take longer than you think. If you’re travelling overseas, you may need to allow time
to secure visas. And 1f you're travelling with a larger group at home or abroad, finding accommodation
for you all can be tricky if you leave it too late. Plan a year in advance for bigger trips or s1x weeks in
advance for day trips. Once you have the logistics sorted, you’ll still have plenty of time for creating fun
and educational activities for your time away.Keep Costs Down

Travelling out of season and booking things yourself (rather than through a tour company) can really help
to keep costs down for your students. If the cost of your trip 1s too high, some students might not be able
to attend. You should try to make your trip as accessible to everyone as possible. That way all of your
class gets to join 1n the fun and leam something new too. Prepare Students and Parents

As trip leader you should set up at least one meeting with students and parents before you embark on your
travels. It’s an opportunity to tell everyone what they need to bring and any talk about any trip rules you
want to impose. If students will need to bring any specific materials for activities, let them know at this
stage too.Set Objectives When 1t comes to organising an educational field trip or pupil vacation, you need
to plan the experience as you would a lesson 1n class. What are your learning objectives and how do you
intend to meet them? Once you have a clear 1idea of your objectives, planning activities to benefit the
students becomes much easier.

Bonpoch! H 3aJaHUSA:

. Ilepeseoume ciosa u (ppassl 0 arnHbvle 6 CKOOKAX

. I hate flying and always prefer to travel (Hamroe3ze).

. Would you like (HocmmsImka)for your lnggage, miss?

. Unfortunately there was no (xade-pectopana) on the train and we had to take a lot of food with us.
. Modern planes have very comfortable (cumerss) in all cabins.

. There are always bustle and confusion (HacTamII).

. Before boarding the plane (rmaccaxmp) must register at the airport.
. You (mpuzemurecs) in London at ten-fifteen p.m.

.If you've got something to declare you come through (kpacHsOIKOpHIOP).
Ilepesedume npeidoxceHA ¢ PyccKo20 HA AH2ARICKIIL A3bIK

. 51 OrI xoTena 3a0poHHPOBATE OIJIETHI HA TIOE3].

. 51 coGuparocek cobupars yemomaH. Ilomoxells MHe ?

.51 6epy ¢ coboit HATHUHEIE H Kpe JHTHYI0 KapTy.

. K coxaneHiro, Bce OHIETHI ITPOJAHBI HA CETOTHA.

. Kak mgonro BrI co0HpaeTech ocTaBaThCA B CTpaHe?

6. Y Hee ecTh BEIIH IO JIekKAIIHe JAeKIAPHPOBAHHIO.

3. Ilepeseoume npeonodceHuas ¢ AHZANICKOZ0 HA Py CCKUIL A3bIK
1.I'm sorry I'm late. When did you amrive?

2. Excuse me, please, where’s Platform six?

3. 1'd like to book a single ticket.

4. Don’t make a fuss, we have still a lot of time left.

5.1'd like two tickets for the 7 o’clock train to Warsaw.

4. Will you tell me about the facilities offered by your ... ?

& MLand haral Tyroh srar a nlaacant

h = ) 2D = ey

T VS IS I O T E Rot

OKYMEHT NoArncAH :
SH%KTPGHHGIH n%,unmcbm , and spent the next days buying clothes.
Ceptucbukar: - 12000002A633E 3D 113AD425FB50002000002A6 weather forecast 1s bad.
Bnageneu; liebayxoea TaTeAHa AnekcaHgopoBHa JOBAHH IO 110 JTAHHOHN TeMe:
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1. T'yOmHa I'.I". AHTTHIICKIGI 361K IS TYPHCTOR B chepe mpodecCHOHATHHON KoMMYHHKAIHH = English
for Tournsts in Professional Communication. — Mockealbepaun: upext-Memmna, 2017. — Pexum
noctyia: http://www.biblioclub.mu — 35C « YHHBepcHTeTcKad OHOIHOTEKA OHIIAN)

2. Koponera, H E. Aurmmiickint s3eK. CepBHC H TYpH3M: yueb.1mocodne / H.E. Koponera, 5.3. Bapcerss,
A M. CepOunoBckas. — 5-e u3a. — PoctoB w/]]: ®ennxkc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTEpHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmatepHaiasl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI 1d H3yUe HH A aHTIIIICKOr O S3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHI Q1 H3YUEHHI aHTIIICKOr O A3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 114 H3yUeHH A aHTIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www englex 1u - ruratdopMma Jid HHTePaKTHRHOT O H3YUEHH S aHT IHIICKOTO A3bIKa

6. http://www .biblioclub.ru - YHHBepcuTeTCcKadA BHOIHOTEKa OHITAH

IIpakTiHueckoe 3aHaTHe Ne 3. Airline travelling. Airline travelling in Great Britain. The Past
Continuous Tense/ ABHa mnyTelnecTBHe. ABHamyTemecTBHe B Benukoopuranum. IIpomenimiee
I POJOIDKEHHOE BPeMH.

IIpakTuka peun: Airline travelling/ Awline travelling in Great Britaimn/ ABHaITyTeIlleCTBHE.

ABnanyTelliecTBHe B B elHKOOpHTaHHIL.

I'pammaruka: The Past Continuous Tense ITpoliemiee IIpoaoIAeHHOE BpeM.

IHenb: ©opMIHpPORaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJEHHE JIeKCHKOMN H I'PaMMAaTHK OH.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA TeKCHKH, (DOHETHKH H I PAMMATHKH.

YMeTh: UHTATh, IIEPEBOMHTE H IIePeCKa3kIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM SA3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM
CIIPABOYHOI H YUeOHOM IHTepaTypsl, OCYILECTRILATF KOMMYHHKAI[HIO HAa HHOCTPAHHOM SA3BIKE.
AKTYalIbHOCTBh TeMbl: 00YCIOBIeHA HEOOXOMIMOCTRIO OBIIafieHHeM Y K4

Teopernuyeckas 4acTh:

ThePast ContinuousTense— 3To mpolie/iee JIHTeI-HOE BpeMA, KOTOPOe YKa3bIBaeT Ha COOBITHE IIIH
IIpoliecC, [UIMBIIIIIC A B OITpe IeJIEHHBII IIe PHOJT BpeMeHH B ITPOIIUIOM.

[TpHuYeM, 3TOT MOMEHT B IIPOIIIOM OOSA3aTeNbHO JOJEKEH OBITH YKa3aH. 3TO MOXKeT OBITh KaK KaKOe-TO
KOHKpeTHOe BpeMd (at 5 o’clock), Tak o ykazaHie Ha MOMEHT BpeMeHH (when) 1iH Ha KpailHHil caydyait
— IIOJIpa3yMeBaThCa H3 KOHTEKCTA.

I was dancing all mght long— 1 TaHIeBRal BCI0 HOUB (peuyb HAET O HOUMH, KOTOpad yiKe IIPOIILIa)

When she called I was taking a shower — Koria oHa II03BOHIUIA, A IIPHHIMAT AYII (peub HAET O KaKOM-
TO MOMEHTE BpeMEHH B IIPOIIIOM (When), XOTs TOUHOE BpeMA He YKa3aHo )

Bpema Past Continuous 4acTo MOKHO YCIBOIATE B ITOBCEJHEBHOH peuyH HoOcHTeleH A3kKa. C ero
IIOMOIIFE0 MOKHO paccKasaTh O JIHTEIbHBIX JIeHCTBIAX B IIPOIIIIOM.

Past Continuous o0pa3yeTcs IIPH ITOMOIIH BCIIOMOTaTelBHOro Iiarona to be B mpolemireM BpeMeHH
(Was UId eJHHCTBEHHOIO 4YNCIIa H Were U1 MHOJKeCTBEHHOI'O YICIIa) H IIepBOIl (POPMEI Iaroma c
OKOHYAHHEM -Ing (IIPOCTOE IMIPHYACTHE HACTOAIIETO BPpEMeHH ).

Was ynorpebngerca ¢ momrexanmi [ / He / She / It
Were yrmotpe0disercs ¢ moprexargimMia You /! We / They
[ was crying — SAImaxai

She was sleeping — Omnacmana

We were dancing — MeITaHI[eBaIH

JOKYMEHT NoarncAH
SNEKTPOHHOWM NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

BnapeneL: lléBayxora TaTeaHa AneKcaHapoBHa b O TOM, B KaKOM CIIVHAC COTIIACHAM HIIH I'IIAaCHAA Ha

[ETCA Ha JPVIVIO, H IPYIHX IIPpaBHIIaX.
Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



Eci OykBa -¢ Ha KOHIle He IIPOH3HOCHTCS, TO OHA OIYCKaeTCA Ilepe]i OKOHYAHHEM -Ing, ecI
MIPOH3HOCHTCA — IIPOCTO JOOABIAETCA -1ng. .

to wiite — writing (Ioicars)

to free — freeing (ocBOOOKIATH)

OKOHYAaHHeE -1€ MeHAeTcA Ha -V to lie — lying (i1rars)

OKOHYAaHHe -y BCerJa ocTaeTcad Ha MecTe to play — playing to try — trying

CornacHasd Ha KOHIe YIBaHBAeTCHA, eCIH Ilepel Heil CTONT yaapHad riaacHad CoriracHasd He YIBaHBaeTCA,
eCIIN yapHasd IJIacHas CTOHT B JIPYTOM MeCTe HJIH COTTIACHOI IIpeIecTByeT AOITHIL ITTACHEIH 3BYK

to get — getting (ITomy4aTs)

to remember — remembering (ITOMHITE )

to cool — cooling (oxXIaxIaTh)

KoHeuHsle OYKBEL W H X IIepe]I -1Ng He YIBaHBAKTCA
to mixX — mixing (CMeIBaTEh)

to show — showing (Toxa3sIBaTh )

Y TBE K IEHIHE

Y TBepOUTEIbHbIE ITPEIOKEHIA COCTARIAOTCA II0 (JOPMYIIE ITPH ITOMOIIH BCIIOMOTaTENbHBIX ITIAr0JIOB
was / were (B 3aBHCHMOCTH OT Y CJIa) H IIepBOI (pOPMEI IlIaroia.

I[/He/She/It/ You/ We/ They + was / were + Ving

I was cooking the dinner — ArorosmnoGer

She was painting a new picture — OHapHCOBATaHOBYHOKAPTHHY

They were watching the Star Wars — OHHCMOTpeIH «3Be3THEIEBOITHED?
The doctor was sitting in his office — JloKTopcHIeIBCBOe MKAOHHETE
OTpHIaHIE

OtpunarensHile IpemioxkeHHs Past Confinuous oOpa3yroTcs IPH IOMOIMH J00aBIeHMA YACTHIEI not
ITOCJIe BCIIOMOTaTelIbHOIO IIaroia was / wWere HO Ilepe] CMBICIIOBEIM IJ1aroJI0OM.

I[/He/She/It/ You/ We/ They + was/were + not + Ving

I was not drinking coffee — SAnermkode

She was not singing a song — OHaHelIelIalleCHED

They were not watching Harry Potter — OxHmHecMmotpemml appullorTepa
was not = wasn'’t

were not = weren't

Mary wasn’t reading the book — MapiHeunTaTakHUTY

You weren’t taking a shower — TrIHeITpHHIMAITYIIT

BDH]]DCLI H3aJaHHHA.

NOKYMEHT NoanncAH
SNEKTPOHHOW MNOANUCHIO US, HLCILOIb3YA NPASUTLHYI0 (popmy 21iazona be
Ceptuchmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: Llebayxoea TateaHa AnekcaHapoBHa
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3)He .......... reading a book.

4)We .......... reading a book.
5) She .......... reading a book.
6) They .......... reading a book.

3. Hanumiume mononoz Ha memy «Airlinetravelling. Airline travelling in Great Britainy
CHnHCOK JHTepaTyphl, peKOMeHayeMbIil K HCI0.1b30BaHHI0 110 JaHH Ol Teme:
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IIpakTHueckoe 3aHATHE Noe 4. At the airport/B a’ponopTty

IIpakTHKa peun: At the airpoit/B aspomopry

IHenb: ©opMHpPORaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJEHHE JTeKCHKOMN H I'PaMMATHK O.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI YIIOTPeOIeHILA TeKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

YMeTh: UHTATh, IIEPEBOMHTE H IIEPEeCKA3RIBaTh TEKCTEI HA HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM
CIIPABOYHOI H YUeOHOM IHTepaTypsl, OCYILECTRILATF KOMMYHHKAI[HIO HAa HHOCTPAHHOM SA3BIKE.
AKTYalIbHOCTH TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIafieHHeM Y K4

Teopernueckas yacTh: At the airport

When preparing to fly, passengers are requested to amrive at the amrport 2 hours before departure time.
They must register thewr tickets, get a seat assignment, and weigh and check their luggage.

Most airlines have at least 2 classes of travel, first class and economy class. Economy class tickets are
much less expensive. Each passenger more than 2 years old gets a free luggage allowance. Generally this
weight limit 18 20 kg of checked baggage for economy class passengers and 30 kg for first class
passengers. If you check excess luggage you’ll have to pay a fee calculated by the number of extra pieces
and the extra weight. Every passenger 1s also allowed one small carry-on bag, for instance a laptop
computer or small swtcase.

The rules for passengers who are traveling abroad are similar in most countries but there are, sometimes,
slight differences. Here are some things to remember: if, for instance, you need to go through Customs,
try to fill in the customs declaration before you talk to the customs officer. He will ask every passenger
the same, routine questions about whether he 1s carrying anything he wants to declare: like tobacco,
alcohol, presents, and sums of money.

At the check-in counter, your ticket 1s looked at, your things are weighed and labeled with their
destination. The next formality 18 filling in the immigration form and going through passport control.
Remember to have a black or blue pen with you because the immigration form has to be filled in block

letters. You write your name, nationality, permanent address and the purpose of your trip. In most

countries there 1s also a secunitv check when vour carry-on-luggage 1s inspected.
AOKYMEHT NoAarnncAH

SNEKTPOHHOW MOANUCHIO sparture lounge where you can have a snack, read a
Ceptudmkar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 it for the announcement to board the plane.
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When you arrive at your destination, some of these same formalities will undoubtedly be repeated. Often
while on board the plane you will be given a customs declaration and immigration form to fill m. At the
airpoit you may be met by a specially trained dog whose job it 1s to make sure that no passengers are
carrying any illegal drugs. In addition, the immigration officer might want to inspect your visa, your
1nvitation and even your return ticket.

JlekcHyeckHe eJHHHIBLI Mo Teme: airplane, aisle, arrival and departure momitor, baggage carousel,
baggage claim area, boarding pass, cabin
Bompochl H 3aJaHHA:

1. Ipouumaiimeunepe 6e0umednano?

- Good moming. -
Good morning. May I see your passport, please? -
Here you are. - Please, put your
baggage here. - Of course.
- I'm afraid your suitcases are too heavy.
- How many kilograms must I take with me?
- Twelve kilos. Your travel bags weigh more than twelve kilos.
- What can I do then?
- You will have to take excess luggage.
- All nght. How much 1s 1t? - £60.

- Here
you are. - Thank
you. Now here 1s your boarding ticket. You will find your place number written here.- Thank you. And
where should I go now?- First to customs control and then you will have to wait about thirty minutes
before boarding the plane.

- Where 18 customs control?
- Over there, on the night.

- Thank you.
(At passport control) -
- Good morning, may I see your visa, please? - Here
you are. - Your
visa is only valid till the 12™ August and now it is 12% July. - I know but I'll
be back home before the 7" of August. - After coming you will have to
get anew one. Here you are. Have a nice flight. - Thank you.

(On the plane)
- Welcome on board. Please fasten your seat belts and put your
seats 1n the upright position. We are going to fly in a few minutes... We are now flying at nine thousand
metres.

2. Bcmasome c106d no neme no cMulciy
- Good afternoon. Can I see your (1)..., please?

- Here you are.
- Thank you.
- Is thas all your (2)...7
- Yes, [ have this (3)... and only a small bag like this. Can I take this with me as (4).. Iuggage?
- Yes, of course. Now... would you like smoking or non-smoking?
- (5)..., please.
- Where would you like to (6)...?
- Next to the window, if 1t's possible...
- Yes, 1t 18. This 1s your (7)... with the (8)... . It will be (9)... eight.

(2 o PR, [, [

NOKYMEHT noanncAH
SNEKTPOHHOWM NOANUCHLIO
Ceptudbkar: . 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu; Uebayxona TateAHa AnexcaHopoBHa
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- Oh, ves, of course.
- Would you like to buy any (14)...7
- No, thank you, I've already bought something at the (15)... . Can you tell me when we are (16)...7
- In about 20 minutes, so don't forget to (17)... your seat belt.
- Thanks.
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IIpakTHYeckoe 3ausATHe Ne S. Reserving a plane ticket/ poHuporaHie 0OlJeTa Ha caMmoJieT

ITpakTHKa peun: Reserving a plane ticket/EpoHupoBanie Ominera Ha caMOIeT

IHenb: ©opMHPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJeHHE JIeKCHKOI H I'PaMMATHK O.

3HaTh: 0a30BEIe HOPMEI YITOTPeOIeHIA TeKCHKH, (JOHETHKI H I PaMMATHKH.

YMeTh: UHTATh, IIEPEBOMHTE H IIEPEeCKA3RIBaTh TEKCTEI HA HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM
CIIPABOYHOI H YUeOHOM IIHTePaTypPsl;, OCYIHECTRILATh KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYalIbHOCTH TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIafieHHeM Y K4

TeoperHuecKkagvacThb:

Reserving a plane ticket

Travel agent: Hallo, “Jupiter Travel”, Tom speaking. What can I do for you?
Michael: Hallo, there. I'd like to book a round trip ticket from London to Las Vegas.
Travel agent: And how do you plan your travelling?

Michael: I'd like to get to Las Vegas on the 8th of March.

Travel agent: And return on?

Michael: I'd like to leave the following Sunday, thel4th of March.

Travel agent: All right. Will that be first class, business or economy?

Michael: Economy.

Travel agent:Let’s see... There 1s “US Airways” flight leaving London Heathrow at 10:30 AM on March
the 8th. Connecting in Los Angeles and arriving in Las Vegas at 5:05 PM.

Michael:You don’t have anything that gets in a little earlier, do you?

Travel agent: Actually, most of the flights are like that, unless you want to connect in New York or maybe
Denver, but then you are going to have a long layover.

Michael:No, no, the flight to Los Angeles sounds fine.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6
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Travel agent:Let’s see... Departing Las Vegas at 11:30 AM and arriving the next day to London
Heathrow at 8:30 1n the morning. How’s that?

Michael:That’1l be fine.

Travel agent:OK.

Michael:How much will it all come to?

Travel agent:Seven hundred and twenty five pounds per person including tax.
Michael: All night, sounds good. And how long can you hold it for me?

Travel agent:You need to make payment within 24 hours to guarantee this fare.
Michael:I see. That’s ok. I'll just pay for it now.

Travel agent:Ok. Any seating preferences?

Michael:Can you book an aisle, please?

Travel agent:Yes, that should be no problem. Ok. Now I just need your name and passport number,
please.

Michael:Ok. Michael Kemp.

Travel agent:Ok, Mr Kemp. Everything 1s confirmed. I'll e-mail you your itinerary, and these are e-
tickets, save and just pick them up when you get to the airpoit.

JIekcHUuecKkHe eJUHHILI 10 TeMe: carry-on bag, check-in counter, control tower, duty-free shop, fasten
seat belt sign, runway, security checkpoint, waiting area, X-ray machine
Bompocsl 1 3aJaHHSA:

1.IIepesedume Ha AHZANICKIIL A3bIK

- Mory IH 4 BaM IIOMOYE ?

- Ha. 5 xouy mmoneTeTs B JIOHIOH Ha 5TOMH Hefelne. S XoTel ObI 3a0pOHHPOBaTh OHIIET HA CAaMOIEeT B
00a KOoHIIA.

- Kakoro urcia BeI co0HpaeTech (IITaHHpyeTe) BELIETeTh B JIOHIOH?
- JIBeHA/IIaTOr O MapTa.

- B 3TOT IeHE HMeIOTCA TPH peiica B JIOHIOH - B 10 yacor y1pa, B 8.30 H 9 yacop reuepa. Kaxoe
BpeM 1A Bac IIPeMIOUTHTEIbHEE?

- MHe OHI Iryulrre BEUIETETh B 9 yacoB Beuepa. S xoTell ObI IIpHOBITE B JIOHIOH PaHO YTPOM.

- 51 Mory 3ape3epBHpOBaTh MecTO Ha pelic TH-/{abalO-3i1. BE XOTHTE MOIETETH IIEPREIM KIIACC OM
HTH "3KOHOMH"?

- S mpemmoyel Or1 "3KoHOMH". CKOIBKO 3TO OVIeT (CTOHTE)?
- 440 mommapos.

- B BpeMm4 mmoneTa MoaroTcA e1a H HAITHTKH?

- 1a.

- CKOIIEKO BpEMEHH JIHTCA IIOIET?

- [ITecTsr YACOB.

JOKYMEHT NOANMCAH
SNEKTPOHHOWM NOANUCLIO
Ceptudmkar: . 12000002A633E30D113AD425FB50002000002A6 Chb HPDGHTB B JIoHTIOHE?
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- Korma O®I BEI XOTeIH BEITIeTeTh JOMOI H3 JIoHToHA?

- 22 Mapra.

- Xoporro. Barre 1Ma H ajgpec?

- bopuc borycmaeckuii. 64-42 99-g Ctpurt, Puro Ilapk, HLID-IL:IDPI{ 11374.
- 1 Barr HoMep TenedoHa?

-(718) 439-7286

- Br1 OyieTe IDTaTHTE KpeIHTHON KapToi?

- Ha. ITo "MacTtepkapn”. Homep....... Kaprouka geficTBHTENIEHA 1o 15 saBapg 1990 r. Korga 1 cMory
ITONYYHUTEH OHIIETHI?

- BEI HX ITOIIVHHTE 34 JBa JHA JO OTIIETA.

2. Ilepesedume ra pyccKuil A3bIK
A: T would like to book a flight.
B: I can help you with that. Where are you traveling to?
A: T am traveling to Singapore.
B: What date will you be traveling?
A: T want to fly on June 14th.
B: Do you want to fly out of Los Angeles International or Burbank Airport?
A: T would like to fly out of Los Angeles Intemational Airport.
B: Would you prefer a morning or an afternoon flight?
A: T would rather fly in the morning.
B: Well, I have you booked on a flight that will fit your schedule. The tickets will arrive by mail in a
few days.

3. Hanumiume monono2 Ha memy «Reserving a plane tickety

CHHCOK JHTepaTyphl, peKOMeHayeMbIil K HCI0.Ib30BaHH 0 110 JaHH Ol Teme:
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IIpakTHueckoe 3aHATHe Ne 6. Types of accommodation. / Tunsl pasMemenusa. The Past Perfect
Tense/3oHa BeIgaun Oaracka. Ilporneainee copepiieHHoe BpeMs

I[IpakTuka peun: Types of accommodation. / Tmmel  pasMemnieHnda — I'pamMmaTHKa:
ThePastPerfectTense/IIpo1meaiiee corepiiieHHOEe BpeMa

IHeab: ©opMHPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHI[II, OBIAJIEHIE JIeKCHKOH H I'PaMMATHK OH.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA TeKCHKH, (POHETHKH H I'PaMMATHKH.

¥YMeThb. 4YHTaTh, IIEPEBOMHTh H II€PeCKa3bIBaTh TEKCTHI HAa HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM

IOKYMEHT MOONUCAH KOMMYHHKAI[HI0O HA HHOCTPAHHOM ST3BIKE.
SNEKTPOHHOW NOANMMUCHIO B0 OBIIAJIeHHEM YK-4
Ceptudmikar:, -12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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A hotel 1s a temporary home for people who are travelling. In a hotel the traveller can rest and has
access to food and drink.-The hotel may also offer facilities for recreation, such as a swimming pool, a
golf course or a beach. In many cases the hotel also provides free space for the traveller's means of
transportation. All of these services are designed to accommodate the traveller, so the hotel business is
often referred to as the accommodation industry.

Travel and hotels have always been closely related. In Europe and America, inns and taverns were
spaced along the roads at the distance a horse could travel in a day. The inns were primitive by modern
standards. The traveller usually had to share his bed with at least one other person, and as many as four
other persons in some remote areas. The old-fashioned 1nns, however, did provide food and shelter for
both men and horses and therefore became a symbol for hospitality. Indeed, the word "inn" has been used
recently by many modern hotels and motels.

Modern mass transportation, that 1s, the movement of large nunbers of people at relatively low
prices, began with the development of the railroads in the 19™ century. Up to that time, accommodations
had been provided by country inns or by family-owned and — operated hotels in the cities. As the
railroads camried larger numbers of people further and more rapidly, large hotels were constructed near the
train stations. The cluster of hotels around Grand Central terminal in New York 1s a good surviving
example of this stage of development of the hotel industry:.

The other means of transportation — the automobile and the airline — resulted in the growth of
corresponding accommodations facilities. In the case of automobile, motels that serve people travelling
by car have sprung up along highways all over the world.

The word "motel"” was created by combining motor and hotel. When automobiles were first used,
flimsy and 1nexpensive tourist cabins were built beside the highways. Then, as people demanded greater
comfort, the cabins were replaced by tounst courts and then by the modern hotels. Motel or motor hotels
providing parking facilities for cars were also constructed in many large cities, where they now compete
with the other commercial hotels.

The awrline extended the distances that people could travel in a shoit period. For the
accommodations industry it was a boom in the construction of resort hotels. A resort 1s a place to which
people travel for recreation. It may offer mountain scenery, the combination of sun and sea, or features
that are entirely man-made, like Disneyland in Califorma.

All hotels do not serve the same clientele, that 1s, the same kind of guests. In fact, it 1s possible to
place hotels 1in four broad categories. The first 1s the commercial hotel, which provides services
essentially for transients, many of them travelling on business. Many city hotels and diversely located
motels fell into this group. The second category 1s resort hotels. Located in vacation areas, they often
provide recreational facilities of their own as well. A third type of hotel aims its services largely at the

convention trade. Conventions are meetings, usually held yearly, of various business or professional

AOKYMEHT lNOANMCAH
QNIEKTPOHHOW NMoAarcbio
Ceptudmkar;  12000002A633E3D113AD4 25FB50002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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No firm distinction exists between the different kinds of hotels. In large cities that are also tourist
centres, such as New York, Pans, Tokyo, London and Rome, one hotel may offer all types of service.
And even a small hotel may have banquet rooms and meeting rooms in addition to its accommodations
for transients.

Another way of categorising hotels by its quality of service they offer. At the top are the luxury
hotels, which generally offer their guests the greatest comfort and convenience possible. At the bottom
are those that provide merely a place to sleep. A system for rating hotels according to quality is widely
used in France and a number of other countries. This system puts the top hotels in a special deluxe
category, with other receiving from five stars to one star or "A's". The standard features include private
bathrooms, room telephones, recreational facilities and so on.

The difference imn quality between hotels 1s not entirely a matter of equipment or furmshings. The
proportion of employees to guests and guest rooms 1s also a matter of prime importance. In general, the
accommodation industry is labour-intensive; that 1s i1t employs a large number of people to perform its
services. In a luxury hotel, there may be three employees for every guest room. In a large commercial
hotel 1n a big city, the ratio 1s usually closer to one employee per guest room. Obviously, the services
offered by a small hotel will be far more restricted than those provided by a luxury hotel.

The larger and more luxurious the hotel, the greater the variety of jobs that it offers. Nevertheless,
the administration and organisation of a small hotel i1s similar to a large one. Engineering and
maintenance for a small establishment may be done by contract with local firms, whereas a large hotel
will hire its own staff for these functions.

Generally, the problems and opportunities in all hotels are comparable, since all provide shelter,

food and other services for the travelling public.

The hotel business has 1ts own load factor in the form of the occupancy rate. This 1s the
percentage of rooms or beds which are occupied at a certain point in time or over a period of time. One
of the main problems of the hotel business 1s a high occupancy rate during one season and a very low
one during another. Hotels in winter resorts try to increase occupancy in summer by offering very low

rates. Many sumimer resorts have built winter sports facilities to attract people during their off-season.

VOCABULARY

temporary — BpeMeHHBIH

access — JIOCTVII

accommodations industry — ToCTHHHUHOE XO34HCTBO

to refer to — IMeHOBATE, HA3EIBAaTh, OTHOCHTE K KIIACCy, THITY

to provide — IIpe 1OCTABIATH
OJOKYMEHT NoanmvucAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCKLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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remote — OTIalIe HHBIH

cluster — ckorUieHIe

to spring up — BO3HHKAaTh, ITOABIIATECA

flimSy — HeITpOUHEIH, XPYIIKHI, HEOCHOBATEI,HEIH, IITATKHIT
to demand — TpeGoBaTh

cabin — TOMHEK, KOTTe ITK

parking facilities — mapKoBka

to compete with — KOHKYpHPOBATE C

tourist court — TYpHCTCKII KOTTE K C ITapKOBKOI

resort — Kypopr

mountain scenery — ropHeIl IeH3ax

transient — BpeMeHHBIH KIUIEI]

recreational facilities — mMecTa oT/JpIXa H pa3BIeUEeHHI
convention — cre3/, KOHIPecc

private bathroomn — oTensHad BaHHA

furnishings — o6craHoBka, MeOIHpPOBKa

labour-intensive — TpyIoe MK

ratio — ImpomopIEd, COOTHOIIIEHHE

obviously — oUeBHJTHO

restricted — y3KHi, orpaHHUYeHHBIIT

nevertheless — TeM He MeHee

maintenance — aqMHHHCTPATHBHO-X03MICTBEHHOE OOCTY/KHBAHIE
occupancy rate — ypoBeHs 3arpy3KH HOMEPHOT O (poH/Ta (B TOCTHHHIIE )
sports facilities — CIIOPTHBHEIE COOPYKEHILA

to attract — mpHBIEKaTh

off-season — MePTBEII Ce30H

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOANMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

vds and word combinations.
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accommodation, means of transportation, to share, remote areas, an old-fashioned inn, to provide food

and shelter, occupancy rate, parking facilities, highway, inexpensive tourist cabin, to extend, feature,

load factor, off-season, convention trade, to rent, banquet room, variety

2. Agree or disagree with the following stateme nts.

¢ A hotel 18 a temporary home for travelling people.

e The hotel doesn’t usually offer facilities for recreation and never provides shelter and food.

¢ By modern standards inns were a sort of luxury hotels with all kinds of recreational facilities.

e All hotels serve the same clientele.

¢ The difference in quality between hotels 1s not entirely a matter of equupment or furnishings.

¢ The administration and organsation of a small hotel 1s not the same as of a large one.

¢ Many hotels try to solve the problem of the occupancy rate in a different way.

3. Findin the text the English equivalents of the following words and word combinations.
BPEMEHHBIT KPOB, TOCTHHHYHAA HHIYCTPHA, pa3padoTaHbl 11 pa3Melle HH IIYTellleCTBE HHIK OB,
IIPeAOCTARIATh, IIPHMHITHBHEI 110 COBPEMEHHBIM CTaHAAPTaM, MeCTa OT/IbIXa H Pa3BIeUeHH A, He
CYIIECTBYET UETKOI' O Pa3IHyH s, KOH(epeHI-3all, OTHale HHbIE PAiOHBI, CHMBOMI TOCTEIIPHHMCTRA,

TpeOoBark OonbIero KoMgopra, pyKOTBOPHEIIL, BOIIPOC IIePBOHAYATFHONH BaKHOCTH, YBEIHUHTh

3aIIOJIHEHHE HOMEPOR

4. Give synonyms to the following words and word combinations and make up your own examples with
them.

nn, to provide, recreational facilities, shelter, to demand, to be located, convention, to employ

5. Answer the questions.
¢ What does a hotel provide for a traveller?
¢ Why did old-fashioned inns become symbols of hospitality?
¢  When did modern mass transportation appear?
¢ What kind of attractions do resoits offer?
¢ What categories may hotels be divided mnto?
¢ What 1s the difference between commercial and reso1t hotels?
¢ Who are resident hotels intended for?
¢ What other system of hotel rating do you know?
¢ Why 1s the accommodation industry labour-intensive?
e Why are there comparable problems and opportunities in all hotels?
e  What 1s the load factor in the hotel business?
6. Translate into English
OOKYMEHT MNMOArNMCAH JHCTOB H JIEIOBHIX ITFOJEH MeCTOM NI ITPOKHBAHHA

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: | 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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e [Ecmm B myTellleCTByeTe Ha MaIlliHe, TO MOKeTe OCTAaHOBHTHCA B MOTese, KOTOPEII IIpe0CTaBHT
BaM yJI0OHYH KOMHATY H CTOSHKY IS BaIller0 aBTOMOOFIIA.

e KypopTHEIe OTelH ITOUTH BCEr/ia PaclloNoKeHkl B KHBOIMMCHEIX YTOIKAx — B ropax, Ha Oepery pexH
IUTH MOPA, B JIeCy.

¢ B roctHHHUHOM OH3Hece OONBINOe 3HAUEHIE HMeeT YPOBeHb 3arpy3KH HOMePHOro (POHJIA, KOTOPHII
3aBHCHT OT BpeMeHH ToJia.

e KomryecTBo 00CTy/KHBAIOINETO IIePCOHANA 3aBHCHT OT KATeTOPHH OTEILA.

e [ OCTHHHIEI KIaCCH(HIHPYIOTC II0 Pa3HEIM IIPH3HAKAM, HO B OCHOBE JIF0 001 KTacCH(HKAINH JIe KT
KayecTBO OOCIIyKHBAaHIA H yI0OCTBA, IIPeJOCTARIAe MEIE OTelleM.

e Mpu HaJleeMCsd, UTO COOpPYEEHHI I 3MMHHX BHJIOB CIIOPTAa CYINECTBEHHO ITOJHHMYT ITPOIEHT
3allOJHEeHII HOMEPOB B HaIllel TOCTHHHUIIE B 3MMHILI CE€30H.

7. Say what you have learnt abouit:

1) resort hotels; 2) commercial hotels; 3) convention hotels; 4) resident hotels; 5) luxury hotels.

8. Retell the text.

9. Describe the hotel vou staved at when travelling.

Past Perfect - mpormemimee copepIieHHOe BpeMsI

Bpems Past Perfect o003HauaeT fieficTBHE, KOTOPOE 3aBepPIIIUIOCH A0 OIpe/ielIeHHOIO MOMEHTA B
ITPOIINIOM:

I called Jim too late, he had already left.
A MO3BOHHI J[KHMY CIHIIKOM ITO3THO, OH YiAKe VIIE.

We had lived in Paris for 12 years before we moved to America.
Jo mepeesga B AMepHKY MBI IIpOKIUTH B [Iapmxe 12 1eT.

O6pazoranne Past Perfect

YTBEP,[IIITEJILI{BIE IMPpEMIORCHILA

I had played We had played
You had played You had played
He / she / 1t had

played They had played

B OITPOCHTEIBHBIEC ITPEITTOKRCHHA.

Had I played? Had we played?

NOKYMEHT NOANMMCAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6

Bnapeneu: Webayxoea TaTedAHa AnekcaHapoBHa
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I had not played We had not played
You had not played You had not played

He / she / 1t had not played They had not played

JlekcnyeckHe eqHHHIbBI Mo TeMe: Dbaggagecarousel, baggageclaimarea, baggageclaimcheck,
conveyorbelt, handluggage / camrry-onluggage, luggage, baggage, luggagecarrier, luggagetags/ labels,
luggageticket, suitcase, trolley

Bonpochl H 3aJaHUSA:

1. BemasvmeznazoaviePast Perfect

1)1 ... (to have) breakfast before I went to school.

2) He went to meet his friends after he ... (to do) his homework.

3)By 8 o’clock the rain ... (to stop).

4) Alice was late because she ... (to miss) the bus.

5) She went to the post-office after she ... (to write) the letter.

6) He ... (to work) at the factory before he entered the college.

7)He got a bad mark for his test because he ... (to make) alot of mistakes in it.

8) I went to bed after I ... (to fimsh) reading the book.

9) The child ... (to fall) asleep before the parents came home.

10) They ... (to mairy) before they bought this house.
2. Hcnoawsyume Past Perfect npedioxdceHnsix 21az2o0n06, 4ot 0 0noanums npeodioxcerua.
to leave, to go, to die, to see, tolive, tofly

1) I didn’t read the text in class because I ... my book at home.

2) The children didn’t want to go to the cinema because they ... already ... the film.
3) Kate wasn’t at home last week because she ... to visit her uncle.
4) Linda never knew her father because he ... before she was born.

5) I was excited when the plane took off because I... never ... before.

6) My grandfather was always afraid of animals because he ... never ... in the country.
3.Coenaime npeodnoxcenua eonpocumevrusimil 6 Past Perfect

1) Mary had booked the tickets before.

2) We had been to this exhibition.

3) You had received the invitation before Wednesday.

4) The bus had arnived before 5 o’clock.

5) Tom had heard that story before.

[OKYMEHT MOAMNCAH

SNEKTPOHHOW MOAMUCHLIO ock.
Ceptudcmkar:  12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeney: - Le6ayxosa TarbaHa AnekcaHaposHa he weekend.
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9) The taxi had come by 7 o’clock.
10) They had used this key before.

4.Coenaume npeonoxceHua ompuuamenvisimu ¢ Past Perfect
1) We had told him about the time of the meeting.

2) She had washed the vegetables for the salad.

2) You had caught a small fish by that time.

3) The burglars had robbed the bank.
4) A zookeeper had fed the ammals by twelve o’clock.
5) David had eaten all the sandwiches by two o’clock.

7) They had been to this town before.

8) I had done all the arrangements by Saturday.

9) Alice had shown me her paintings before.

10) You had forgotten about her request.
5. Hanumiume MoHno/102 HA meMmy «Baggage reclaims area»

CHHCOK JHTepaTyphl, peKOMeHyeMbIH K HCI0.Ib30BaHH 0 110 JJaHH Ol Teme:

1. I'yOuHa I'.I". AHTIIOICKIOT A3BIK 14 TYPHCTOB B cepe ITpodeCcCHOHATHHON KOMMYHHKAI[HH =
English for Tourists in Professional Communication. — Mockea|bepmH: JIupext-Memia, 2017. — Pexnm
moctyia: hitp://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKad OHOMMOTEKA OHIIAH

2. Kopomnera, H.E. Anrmuiickuil s3eIK. CepBHC H TypH3M: yueO.mocobue / H.E. Kopomnera, 3.3.
BapcersH, A.M. CepOuHorckas. — 5-e 311, — PoctoB H/J]: @®eHnxc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTepHeT

11. http://www.bbc.co.uk - pecypcsl n marepHaimsl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcHl 14 H3yUYeHHA aHIIHIICKOI O A3EIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl I H3YUEeHI aHTIHIICKOT O SA3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 1A H3YVUEeHI A aHT THIICKOTO A3BIKA

5. https://www .englex ru - ruraropMma Jid HHTePaKTHRHOT O H3YUEHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub ru - YHuBepcuTeTckas bHOIHOTeKa OHIAITH

IIpakTHueckoe 3ansaTe Ne 7. Hotel facilities/Y ciiyru B oTeJ1e

ITpakTukapeun: Hotel facilities/Y ciryri B oTene

IHenb: ©@opMIHpORaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJEHIE JTeKCHKOI H I'PaMMATHKOI.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA TeKCHKH, (OHETHKH H I'PAMMATHKH.

YMeTh: UHTATh, TIEPEBOTHTE H IIEPECKA3RIBaTh TEeKCTHI HA HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIONMB30BAHHEM
CIIPABOUYHOH H yueOHOI IHTepaTypPsl, OCYILECTRIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYallbHOCTh TeMbl: 00YCIOBIeHA HEOOXOMIMOCTRIO OBIafieHHeM YK-4

Teopernyeckas 4acThb:

When hotel guests arnive, they expect the front office clerks to offer them a nice welcome. They will want
someone to help them in checking-in. The front office 1s in the lobby of a hotel. It consists of the reser-
vation department and the reception desk or the front desk. The reservation department provides booking
of the hotel rooms. The front desk provides sale of rooms, guest registration, key service, message and
mail service, guest accounts.

Ea "’ﬂﬁﬁﬁéﬁf ﬁbﬁﬁﬁéﬁi—f ~ff oot oot opecific task. The booking clerk will help the guest to
SNEKTPCHHOW NOArnChLIO cletk will help the guest to check in. Before the
Ceptudmkat; | 112000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 suest's booking and the available accommodation.
Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa I
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A hotel guest often wants someone to deliver messages and mail for him. The front desk performs
this duty. There 1s always a rack with message boxes behind the counter. A hotel guest always wants
someone to take care of his room key. The front desk will do it. There 1s often a key drop at the desk.

When the guest checks out, he wants someone to help him with accounts. The cashier at the front
desk will do it. Every hotel manager relies on his front office to provide brief and convenient checking-in
and checking-out.

CHHCOK JHTepaTyphl, peKOMEHaYeMbIH K HCI0.Ib30BaHHI0 10 JaHH Ol Teme:

1. I'yOuHa I'.I". AHTIIOICKIOT A3BIK 1A TYPHCTOB B cepe ITpodeCcCHOHATHHON KOMMYHHKAI[HH =
English for Tourists in Professional Communication. — Mockea|bepmH: JIupext-Memia, 2017. — Pexnm
moctyia: http://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKad OHOMMOTEKA OHIIANH)

2. Kopomnera, H.E. Anrmuiickuil s3eIk. CepBHC H TypH3M: yueO.mocobue / H.E. Kopomnera, 3.3.
BapcersH, A.M. CepOuHorckas. — 5-e 311, — PoctoB H/J]: @®eHnxc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTepHeT

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MaTepHaasl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcHl 14 H3yUYeHHA aHIIHIICKOI O A3EIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl I H3YUEeHI aHTIHIICKOT O SA3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 114 H3yUeHH A aHTTHIICKOTO A3BIKA

5. https://www .englex ru - ruraropMma Jid HHTePaKTHRHOT O H3YUEHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub ru - YHuBepcuTeTckas bHOIHOTeKa OHIAITH

Paznen 2:Customs/T amoskHA
IIpakTiHueckoe 3aHaATHE No 8. At the Customs House/Ha TamoxkHe

ITpakTHka peun: At the Customs House/Ha TamoxHe

IHenb: ©opMHpPORaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJEHHE JTeKCHKOMN H I'PaMMATHK O.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA TeKCHKH, (DOHETHKH H I PAMMATHKH.

¥YMeThb: UHTaTh, TIEPEBOMHTh H IEPEeCKA3bIBATh TEKCTHI HAa HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIBb30BAHHEM
CIIPABOYHOH H YUueOHOI JHTepaTypPsL, OCYILECTRIATH KOMMYHHKAIIHEO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYalIbHOCTBh TeMbl: 00YCIOBIeHA HEOOXOMIMOCTRIO OBIIafieHHeM Y K4

Teopernueckasa yactb: When people travel abroad they have to go through the customs. Every country
has 1ts own customs regulations, which stipulate what articles are liable to duty and what are duty-free.
Customs restrictions also include a prohibited articles list. This 1s a list of items which may not be brought
into a country or taken out of it, for example, weapons, antiques and works of art, precious metals and
precious stones, etc. If a traveller has any item which comes under restrictions, he 1s asked to declare 1it.
That 1s, he 1s asked to name the i1tem, stating its value and other particulars. The declaration 1s made orally
or 1in writing. In this case a traveller fills 1n the form. It sometimes happens that a passenger’s luggage 1s
carefully examined to prevent smuggling. Transportation of animals, birds, insects, fish and products of
ammal origin 15 under the inspection of the Veterinary Control. A passenger should have a medical
certificate for lns amimal to carry it in the cabin. Any baggage contaming seeds, bulbs, vegetables and
fruit are subject to the Plant Quarantine inspection. A passenger must have a special license to carry
plants.

Bonpoce! u 3aJaHHA:
1. IToobepume croséa Kk onpeodeseHuAM

a place where travellers’ belongings can be searched when leaving or entering a country;
official rules which stipulate what articles are liable to duty and what are duty-free;

a kind of tax paid on items entering or leaving a country;

. to name the item liable to duty, state its value and other particulars;

. customs regulations which control and limit the goods entering or leaving a country;

tn tala onnde illacally fram ana coamtnr ta anathar gyordin avine the necess tax.
NOKYMEHT nNoannucAH 1& paylng ay
INEKTPOHHOW NOANMAUCHLIO
Ceptudumkat: (12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 JOBAHH IO IO JAaHHOH TeMe:
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1. I'yOuHa I'.I". AHTTIOICKIOT A3BIK 1A TYPHCTOB B cepe ImpodecCHOHATHHON KOMMYHHKAI[HH =
English for Tourists in Professional Communication. — Mockea|bepmH: J{upext-Memma, 2017. — Pexnm
noctyia: http://www.biblioclub.mu — 35C « YHHBepcHTeTcKad OHOIHOTEKA OHIIAN)

2. Koponera, H.E. Anrmiiickmii s3eIKk. CepBHC H TypH3M: yueb.mmocodmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, A M. CepOuHorckad. — 5-e 3. — Poctor H/J]: ®eHnxc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTEpHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmatepHaiasl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI 1d H3yUe HH A aHTIIIICKOr O S3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHI Q1 H3YUEHHI aHTIIICKOr O A3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 114 H3yUeHH A aHTIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www englex 1u - ruratdopMma Jid HHTePaKTHRHOT O H3YUEHH S aHT IHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHHBepcuTeTCcKadA BHOIHOTEKa OHITAH

IIpakTiHueckoe 3aHaTHEe Ne 9. Speaking with the Customs Officer. The Past Perfect Continuous
Tense/becenga c TaMOKeHHLIM COTPYJHHKOM. I1Ipomieainee copepiieHHO-MPOJOIKEHHOE BpeMs

IIpakTHKa peur: Speaking with the Customs Officer/beceqia ¢ TaMOKEeHHBIM COTPYTHHKOM
I'pammatuka: The Past Perfect Continunous Tense/IIporie/miiiee coBepIle HHO-ITPOIOTKEHHOE BpeM
IHenb: ©opMHpPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJeHHE JIeKCHKOI H I'PaMMATHK OH.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI YIIOTPeOIeHILA TeKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

YMeTh: UHTATh, IIEPEBOMHTE H IIEPEeCKA3RIBaTh TEKCTEI HA HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM
CIIPABOYHOI H YUeOHOM IIHTePaTypPsl;, OCYIHECTRILATh KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYalIbHOCTH TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIafieHHeM Y K4

TeoperHueckas 4acTh:

THE PROCEDURE FOR INDIVIDUALS TO MOVE GOODS ACROSS THE CUSTOMS
BORDER OF THE RUSSIAN FEDERATION

In accordance with the provisions of the Customs Code of the Russian Federation individuals can carry in
accompanied and non-accompanied luggage goods intended for personal, family, domestic and other
needs not connected with commercial activity.

The intended purpose of the goods 15 determined by Customs authorities on the basis of a declaration
from an individual, the nature and quantity of the goods and the frequency with which the goods are
carried across the customs border.

If the value of imported goods doesn’t exceed 65,000 rubles and/or the total weight doesn’t exceed 35
kg, the goods are exempt from customs duties.

In case the value of the goods exceeds 65,000 rubles but doesn’t exceed 650,000 rubles and/or the total
weight exceeds 35 kg but doesn’t exceed 200 kg, a unified rate of customs duty 1s applied to the amount
of the excess. A unified rate of duty 1s 30 per cent (%) of the customs value of the goods but not less than
4 euros per kilogram.

In case the value of the goods exceeds 650,000 rubles and/or the total weight exceeds 200 kg, an
aggregate customs payment 1s levied on the amount of the excess.

The rates of customs duties on impoited transpoit means depend on their value, the date of manufacture
and the engine volume.

A full exemption from customs duties and taxes is granted for cultural valuables on condition that they
are declared and have undergone the special registration envisaged by the legislation.

Customs duties are not paid on international postal items 1f the value of such goods sent in the course of
one week to one recipient doesn’t exceed 10,000 rubles.

Govemment establishes quantitative limits on certain categories of goods. Individuals can cairy across
the border 2 liters of alcohol, 200 cigarettes, 250 g of caviar, $3000 per person free of duty.

Goods prohibited for bringing into the country are: weapons of all kinds, ammumtion and explosives,
drugs and psychotropic substances.
CHnHCOK JHTepaTyphbl, peKOMeHayeMbIil K HCI0.1b30BaHH 0 110 JaHH Ol Teme:
AOKYMEHT NOANMCAH CTOB B c(pepe Impode CCHOHATRHON KOMMYHIKAI[HH =
Ceprudukar: 12Gﬁ%ﬂgzﬁzg);ﬁgigﬁ%ﬂgg%}gDGGGGEAE — Mocxkea|bepim: ﬂnpemj-Memra, 2017, — Pexim
Bnapenedu: Llebayxoea TaTeAHa AnekcaHOopoBHa ATeTCKas OMOIMOTEKA OHIIANID
e o Typm3M: yueb.mmocobme / H.E. Kopomera, 3.3.
NeicTeuTenex: c20.08.2021 na 20.08:2022 H/]]: @ennxc, 2011. —407 c.

22



Pecypchl ceTn HHTEpHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmatepHaiasl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI 14 H3yUe HHAI aHTIIIICKOr O 3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHI Q1 H3YUEHHI aHTIIICKOr O A3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 114 H3yUeHH A aHTIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www englex 1u - ruratdopMma Jid HHTePaKTHRHOT O H3YUEHH S aHT IHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHHBepcuTeTCcKadA BHOIHOTEKa OHITAH

IIpakTHueckoe 3auaTHe Ne 10. List of prohibited items/CniHcok 3anpenjeHHBIX TOBApPOB

IIpakTHKa peur: List of prohibited items/Croicok 3ampeIie HHBIX TOBapOB

IHeab: ©opMHpPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHI[II, OBJIAJIEHIE JIeKCHKOH H I'PaMMATHK OH.

3HaTh: 0a30BEIEe HOPMEI YITOTPeOIeHIA TeKCHKH, (JOHETHKI H I PAMMATHKH.

¥YMerh: uHTaTh, IEPEBOAHTL H IIEPECKA3BRIBATE TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM SA3BIKE C HCIIOIB30BaHHEM
CIIpaBOYHOH H YUueOHOI IHTepaTyPsL, OCYINECTBIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM ST3BIKE.
AKTYaJlbHOCTb Te€MbI: 00YCIIOBIE€HA HEOOXOIUMOCTRIO OBIafieHHeM YK -4

Teopernueckas 4acTh:

When people travel abroad they have to go through the customs. Every country has its own customs
regulations, which stipulate what articles are liable to duty and what are duty-free. Customs restrictions
also mnclude a prohibited articles list. This 1s a list of items which may not be brought into a country or
taken out of it, for example, weapons, antiques and works of art, precious metals and precious stones, etc.
If a traveller has any 1item which comes under restrictions, he 1s asked to declare it. That 1s, he 15 asked to
name the item, stating its value and other particulars. The declaration 1s made orally or in writing. In this
case a traveller fills in the form. It sometimes happens that a passenger’s luggage 1s carefully examined to
prevent smuggling. Transportation of animals, birds, insects, fish and products of ammal origin 1s under
the mspection of the Veterinary Control. A passenger should have a medical certificate for his amimal to
carry it in the cabin. Any baggage containing seeds, bulbs, vegetables and fruit are subject to the Plant
Quarantine inspection. A passenger must have a special license to carry plants.

Bonpocs! H 3aJaHHA:
1. IIpouumatime u nepeeedume 0UAL02

Customs Official: Are these two bags all you have, madam? Pauline:
Yes, they're all I have. O.: Well,
would you please read this notice carefully. P.: Thank you.
O.: Do you understand the notice? P.
No, not very well. O.:

What 1t means 1s this. You must declare anything you have with you which is new, or which you got only
recently. Also you must declare anything, whether it’s new or not, which is in your luggage and 1sn’t for
your own use — any present, for example.

P.: Isee. Yes, I have got some presents. I've got a bottle of brandy and some cigarettes.

O.: Would you show them to me? P.
Yes, here they are. O.: Oh,
yes, only half a bottle of brandy. You're allowed that. Now these boxes of cigarettes. That’s more than I
can allow vou free. I'm afraid we’ll have to charge you some duty on the cigarettes. I'1l tell you how
much in a moment. But first let me see inside your bag.

He Ak

2. Hanuiume mononoe ia memy «Listofprohibiteditems»

CHHCOK JIUTepaTyphl, peKOMeHAyeMbIH K HCII0JIb30BAHH IO 110 JAHHOH TeMe:
1. FySIIHa ['I". AHTTHICKHI A3BIK ,I[.'II:E[ T}PPIICTDB B cepe mpodecCHOHATEHOI KOMMYHHKAITHH =

T e ,U,DWMEHT rlﬂ,unMCAH1 “ormmreto — MockBalbepimH: [{upekT-Meqa, 2017, — PexmM
SNEKTPOHHOW NOAMUCKIO ATeTCKAasg OHOIMMOTeKAa OHIAHI
Ceptucbukat: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 e B TypH3M: yueb.rmocobne / H.E. Kopomnesa, 2.3.
Bnapeney: LWebayxoea TaTebAHa AnekcaHpoBHa }L’rﬂ: dennxc, 2011. —407 c.
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1. http://www .bbc.co.uk - pecypcs 1 MaTepraisl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsl 14 H3y4YeHHA aHIIHIICKOT O A3BIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl I H3YUEeHI aHTIHIICKOT O SA3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 1A H3YVUEeHI A aHT THIICKOTO A3BIKA

5. https://www .englex ru - mnardgopMa NId HHTEPAKTHBHOI O H3VUEHH A aHT IHIICKOTO S3BIKA
6. http://www .biblioclub ru - YHuBepcuTeTckas bHOIHOTeKa OHIAITH

IIpakTiHueckoe 3aHATHEe Ne 11. Customs regulations in Great Britain. The Future Continuous
Tense/TamokeHHbIe NpaBHIa B BelnkoOpuTaHHH. Byayifee npoJo/sKeHHOe BpeMs

IIpakTHKa peun:Customs regulations in Great Britain/TamokeHHEIe ITpaBiiia B BelHKoOpHTaH I
I'pammatuka:The Future Continuous Tense/Byyiiee IpoaoKeHHOE BpeMI

IHenb: ©opMIHpORaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJEHIHE IeKCHKOMN H I'PaMMATHK OH.
3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI YIIOTPeOIeHILA TeKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

¥YMeThb: UHTATh, TIEPEBOMHTH H TIEPECKA3BIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIONb30BAHHIEM
CIIPABOYHOI H YUeOHOM IHTepaTypsl, OCYILECTRILATF KOMMYHHKAI[HIO HAa HHOCTPAHHOM SA3BIKE.
AKTYalIbHOCTH TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIafieHHeM Y K4

Teopernueckas 4acThb:

Future Continuous — 0ygyluee JIHTEIBHOE BpeMI

Bpemd Future Continuous yka3sBaeT Ha ITPOIeCcC, KOTOPBIH OyAeT JIHTHCA B OIIpe IeICeHHEIT MOMEHT B
OymyieM. B oTimmuiie oT BpeMeHH Future Simple, 3ToT MOMeHT B OVIyILeM JOIIAKEH ObITh HAa3BaH IIPAMO
(tomorrow at 4 o’clock, when we meet) 1w ORITE OUEBHJHBIM H3 KOHTEKCTA.

CHHCOK JTUTepaTyphl, peKOMeHAYEMbI K HCIIOJIb30BAHHIO 110 TaHHOI TeMe:

1. I'vOnHa I'.I". AHTIIIICKIO A3BIK 1A TYPHCTOR B cdepe ITpodeCCHOHATRHON KOMMYHHKAI[HH =
English for Tournsts in Professional Communication. — Mockea|bepmiH: Jupexr-Memia, 2017. — PexnM
moctyma: http://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMMOTEKA OHIAN)

2. Kopomnera, H.E. Anrmuiickuil s3eIKk. CepBHc H TypH3M: ydeO.mocobue / H.E. Kopomnera, 3.3.
Bapceran, A.M. CepOuHoBckad. — 5-e u31. — PoctoB w/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTepHET

1. http://www .bbc.co.uk - pecypcs 1 MaTepHaisl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsl 14 H3yUeHHA aHTTHIICKOT O A3BIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl JI1 H3YVUEHHI aHTIHIICKOr O S3bIKa

4. http://www .english-globe.1u - pecypchl 114 H3yUeHH I aHTTHIICKOTO A3bIKa

5. https://www .englex ru - mnardgopMa g HHTEPAKTHRHOI O H3YVUEHH A aHT IHIICKOTO A3BIKA
6. http://www .biblioclub ru - YHuBepcurerckas EHOIHOTeKa OHIAITH

Pasnend: Travelling by train/IlyreniecrBie Ha moesje
IIpakTHueckoe 3auaTHe Ne 12.Going by train/Iloesaka Ha moesae

IIpakTHKa peun: Going by train/Iloe3aka Ha moe3e
IHeab: ©opMHPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHI[HI, OBIAJIEHIE JIeKCHKOH H I'PaMMAaTHK OH.
3HaTh: 6a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA TeKCHKH, (POHETHKH H I'PaMMATHKH.
¥YMeThb. UYHTaTh, TEPEBOMHTh H IEPeCKa3bIBaTh TEKCTHI HAa HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIBb30BAHHEM
CIIPABOYHOH H YUeOHOIM IHTepaTyPsL, OCYINECTRBIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYaJIbHOCTBh Te€Mbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIIafeHHeM Y K4
Teopernyeckas 4acThb:

Many people worry about catching the right train, but keeping the following key pieces of
information in mind, it 1s actually very simple. most important thing 1s the train's final destination, as this
will be shown on the departure board and announced on the station tannoy. When booking your ticket,

NOKYMEHT 'I:Iti,qnﬁcﬁH: ' [ trains you plan to take. Another important piece of

INEKTPOHHOW NMOANMUCHIO vill be printed on your ticket and displayed on the

Ceprtudukar:. . 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 abled to the minute and it is unlikely that more than
Bhanenstle tranTVHCER AP APORIR Note that if a train 1s delayed, it 1s still referred to by
NeiicTaiTenen: ¢ 20.08 2021 6 20.08.2022 departure time will also be displayed on the
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board.National Rail's live departure boards are useful for checking whether your train is late or on time
before you arnve at the station. Simply enter the station you're leaving from and your destination and all
the trains scheduled for this jowney will be returmed. To the left of each station name 1s an estimated time
of departure from that station and if the train is runnmng late, the approximate delay time 1s listed on the
right. The platform your train will be amriving at 1s also shown. This site can also be used from mobiles so
you can check it on the go. It 1s often more up to date and accurate than the departure boards in the
station!

BDHPDCLI H3aJaHHHA.

1. 3anoanumenponyckit c106aMIL L0 NPOILO eHHOIL meme

(Attheticketoffice)

Good morning, can I help you?

Good mormng, I'd like a ticket for the (1)... ... to Glasgow.
Which tramn?

The one leaving at (2)... ... ... .

Single or return?

Single, please.

Would you like first or second class?

Second class, please. Is it possible to have a seat by the (3)...?
Of course.

Isthisa(4)... ...?

Yes, it 18.

When does 1t (5)... in Glasgow?

It gets 1n at a quarter to twelve.

Does this train have a (6)... ...?

Yes, it does.

And could you tell me which platform this train (7)... from, please?

Platform s1x. You have everything written on the ticket, look: (8)...

number, the date... Everything is written here.
Thank you very much. How much 1s 1t?

It's £10.40.

Here you are.

Thank you.

Goodbye.

(Later, on the train)

Bnageneu;

Excuse me. but this 1s my (9) ... .
NOKYMEHT NoanncAH

and ... time, carriage and seat

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO , you're right. Mine 1s next to the (11)... and not the
Ceprucukat: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022
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- No, not at all. And do you mind 1f I open the window? It's very (13)... in here.

- Yes, indeed. I'll open it.

- Do youknow if there'sa (14)... ... on the train?

- Yes, it's cariage number five.

- Thanks, could you please keep an eye on my things (15)... ... while I go and eat something?
- Ofcourse, noproblem.

CHHCOK JHTepaTyphl, peKOMEeHayeMbIil K HCI0JIb30BaHH 0 110 JaHH Ol Teme:

1. I'vOmua I'.I". AHTTIOICKIOT A3BIK 1A TYPHCTOBR B cepe IMpodeCCHOHATHHON KOMMYHIKAI[HH =
English for Tourists in Professional Communication. — Mockea|BeproH: upexr-Memia, 2017. — Pexnm
noctyia: http://www.biblioclub.1mu — 55C « YHHBepcHTeTcKasd OHOIMMOTeKA OHIIA)

2. Koponera, H.E. Anrmiiickmii s3eik. CepBHC H TypH3M: yueb.mmocobmne / H.E. Koponesa, 3.3.
Bapceran, A.M. CepOuHoBcKkad. — 5-e H31. — PoctoB w/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTepHET

1. http://www .bbc.co.uk - pecypcer 1 MaTepHaiasl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI 14 H3yUe HHAI aHTIIIICKOr O 3bIKa

3. http://www .engvid.com - pecypcHl AId H3YUEHHA aHTIHIICKOr O A3bIKa

4. http://www .english-globe.1u - pecypch 114 H3yUeHH I aHT THIICKOTO A3bIKa

5. https://www .englex ru - mnargopMa g HHTEPAKTHRHOI O H3YVUEHH A aHT IHIICKOTO A3BIKA
6. http://www .biblioclub.ru - YHHBepcuTeTcKad BHOIHOTeKa OHIaAH

IIpakTHueckoe 3aHaTHe Ne 13. Advantages of travelling by train. The Future Perfect
Tense/IlpenmyInecTea NyTelIeCTRHA Ha noese. byaylee copeplieHHOe BpeMs

IHeab: ©opMHPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHI[HI, OBIAJIEHIE JIeKCHKOH H I'PaMMAaTHK OH.

3HaTh: 0a30BEIEe HOPMEI YITOTPeOIeHIA TeKCHKH, (JOHETHKI H I PAMMATHKH.

¥YMerTh: UHTaTh, IEPEBOAHTL H IEPECKA3BIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM A3BIKE C HCIIOIb30BaHHEM
CIIPABOYHOH H YUeOHOIM IHTepaTyPsL, OCYINECTRBIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYaJlbHOCTb Te€MbI: 00YCIIOBIE€HA HEOOXOIUMOCTRIO OBIafieHHeM YK -4
Teopernueckasgdactb:Future Perfect - OymyInee coBeplieHHOe BpeMA

Bpems Future Perfect mcrons3yeTca JOBOILHO pPeKO, OHO 0003HAYAET JeHCTBHE, KOTOPOe 3aKOHUHTCS
JI0 OIIpeJelIeHHOr 0 MOMeHTa WM Hadala JPYyroro AefiCTRIA B OyAyIeM IIH OyIeT MPo0IKaTh JUIHTHC A
IIOCIIE HETO.

Bonpocs! H 3aJaHHA:
1. Becmasbme 2nazon 6o epemenil Future Perfect

1)1 a Londoner for five and a half vears by next September. (be)

2) By Tuesday Jill these novels by O’Henry. (finish)

3) Next year 1s Fred and Kate’s 10th wedding anmversary. They happily married for ten
years. (be)

4) Molly thinks the film by the time she gets to Fred’s. (to start)

5) They the plans by then. (to finish)

6) Before his holiday Tom all his money. (to spend)

ey

T IOKYMEHT MOOMNCAH = ~-77 =ohiojthe station. (to leave)

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa :
'omes home. (finish)

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022
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10) Femmando his operation by August and should be much fitter. (have)

11) Before Lisa arnives, I dimner. (finish)

12) Johnny this document by 7pm o’clock this afternoon. (translate)

13) Helen this awesome doll by her daughter’s birthday. (inake)

14) Steven his lesson by tomorrow. (not/learn)

15) This test 1s so arduous, that I it in a day’s time. (not/complete)

16) You over half a thousand words when you finish this English book (learn).

17) The commission to a defimite decision in a month. (come)

18) I won't see Molly on the 1st of August since I to the South by that time. (go)

4. Hanumiume mononoz Ha memy «Advantages of travelling by trainy
CHHCOK JHTepaTyphl, peKOMeHayeMbIil K HCI0.Ib30BaHH 0 110 JaHH Ol Teme:

1. I'vOnHa I'.I". AHTIIIICKIO A3BIK 1A TYPHCTOR B cdepe ITpodeCCHOHATRHON KOMMYHHKAI[HH =
English for Tounsts in Professional Communication. — Mockea|bepmin: {upexr-Memia, 2017. — PexnM
moctyma: http://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMMOTEKA OHIAN)

2. Koponera, H.E. Anrmiickmii s3eIK. CepBHC H TypH3M: yueO.mmocodne / H.E. Koponesa, 3.3.
Bapcerad, A.M. CepOuHoBcKad. — 5-e¢ H3/. — PoctoB w/1]: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTEepHET

1. http://www .bbc.co.uk - pecypcs 1 MaTepraisl BBC

2. http://www s-english.1u — pecypcsI 14 H3yUe HHAI aHTIIIICKOr O S3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl JI1 H3YVUEHHI aHTIHIICKOr O S3bIKa

4. http://www .english-globe.1u - pecypch 114 H3YUeHH I aHTTHIICKOTO A3bIKa

5. https://www .englex ru - mnargopMa g HHTEPAKTHRHOI O H3YVUEHH A aHT IHIICKOTO A3BIKA
6. http://www .biblioclub ru - YHuBepcurerckas EHOIHOTeKa OHIAITH

IIpakTiueckoe 3aHaTHe Ne 14. TravellingbytraininGreatBritain/Ilyremecreine Ha mnoesge B
BellHKOOpHTAHHH

IIpakTHka peur: TravellingbytraiminGreatBnitain/ITyreire ctTeie Ha moe3/ie B BeTHKoOpHTaH .

IHeab: ©opMHPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHI[HI, OBIAJIEHIE JIeKCHKOH H I'PaMMAaTHK OH.

3HaTh: 0a30BEIEe HOPMEI YITOTPeOIeHIA TeKCHKH, (JOHETHKI H I PAMMATHKH.

¥YMerh: uHTaTh, IEPEBOAHTL H IIEPECKA3BRIBATE TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM SA3BIKE C HCIIOIB30BaHHEM
CIIPABOYHOH H YUeOHOIM IHTepaTyPsL, OCYINECTRBIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYaJlbHOCTb Te€MbI: 00YCIIOBIE€HA HEOOXOIUMOCTRIO OBIafieHHeM YK -4

TeoperHueckas 4acThb:

In Britain railways are owned by the state. In general train services are very good, especially on express
inter-city lines. Trains are comfortable, clean, frequent and fast, and often have food. They are often
quicker than the coach, especially on direct routes. Many long-distance traing have “sleeper”
compartments and most have restaurant and buffet cars. However, they are quite expensive unless you
can get a reduction. The easiest way to get a reduction is to get a return ticket. If you can buy a day-return
(so that you go and come back on the same day) you can save 45 % of your fare. Other train tickets are
available for travel at weekends or mid-week. If you can't buy for travel a return, you must buy a single.
In Britain tickets (except some special reduced fares) are valid on all trains. It 1s not necessary to pay a
supplement to travel on an express. you want to find out details you can go to the platform at British
stations. The ticket collector will want to check vour ticket and will sell you a platform ticket 1f you don't

an%%ﬁgﬁ:;gﬁ%ﬁ%ﬁéim friend. You must keep your ticket safe during the
Ceptudpukar: 12000002A633E 30113ADA25FB50002000002A6 nd probably during the journey as well by the guard.
Bnapeneu: ' We6ayxosa TateaHa AnexcaHapoBHa ages; 1f you want to travel first class you have to pay

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022
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JlekcH4yeckHe eqHHHIIbI M0 Teme: to lose tickets, to start, compaitment, the lunch basket, station, to miss
the train, the best seat, passengers, departure, arrive at their destination

Bon POCHI H 3a/TaHHHA .

I. Booking Train Tickets

. Ilepesedume ouanoe

On the Platform

Tourist: Porter, will you take my luggage, please?

Porter: What train, sir? T.:
I'm going by the 10 o'clock train to Glasgow. Will you put the luggage into the luggage van? The
smtcase and the bag can go with me. P.: Right, sir.
What class? T.: First. Try and

find me a corner seat in a non-smoker. Il meet you on the platform, which platform 1s it?
P.: Ne 8, over there.

Some time later the porter comes back.

P.: Here you are, sir. I've found you a corner seat next to the corridor. Your carriage is near the dimng-
car and you can order lunch when the attendant comes along.

T.: What time do we get to Glasgow? P.
You're due to airive at 6.15. T..
Thank you. Here you are. P.

Thank you, sir. I hope you'll find the journey comfortable.

4. Hanwmmume monono2 Ha memy «Travelling by train in Great Britainy

CHHCOK JHTepaTyphl, peKOMeHayeMbIil K HCI0.Ib30BaHH 0 110 JaHH Ol Teme:

1. I'vOnHa I'.I". AHTIIIICKIO A3BIK 1A TYPHCTOR B cdepe ITpodeCCHOHATRHON KOMMYHHKAI[HH =
English for Tournsts in Professional Communication. — Mockea|bepmiH: Jupexr-Memia, 2017. — PexnM
moctyma: http://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMMOTEKA OHIAN)

2. Koponera, H.E. Anrmiickmii s3eIK. CepBHC H TypH3M: yueO.mmocodne / H.E. Koponesa, 3.3.
Bapceran, A.M. CepOuHoBckad. — 5-e u31. — PoctoB w/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTepHET

1. http://www .bbc.co.uk - pecypcs 1 MaTepraisl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsl 14 H3yUeHHA aHTTHIICKOT O A3BIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl JI1 H3YVUEHHI aHTIHIICKOr O S3bIKa

4. http://www .english-globe.1u - pecypch 114 H3YUeHH I aHTTHIICKOTO A3bIKa

5. https://www .englex ru - mnardgopMa g HHTEPAKTHRHOI O H3YVUEHH A aHT IHIICKOTO A3BIKA
6. http://www .biblioclub ru - YHuBepcurerckas EHOIHOTeKa OHIAITH

IIpakTHueckoe 3aHATHE Noe 15. Arailwaystation/7Kel1e3HOJOPOKHBIH BOK 341

ITpakTHKa peun: Arallwaystation/JKene3HomopOKHELH BOK3Al

IHenb: ©opMHPOBAHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJeHHE JIeKCHKOI H I'PaMMATHK O.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI YIIOTPeOIeHILA TeKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

¥YMeThb. YHTaTh, TEPEBOMHTh H IEPECKA3bIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM fA3BIKE C HCIIOIb30BAHHEM
CIIPABOYH O H YUeOHOI IHTepaTyPsL, OCYINECTRIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYalIbHOCTH TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOMIMOCTEI0 OBIafieHHeM Y K4

Teopernyeckas 4acThb:

A tramn station, raillway station, railroad station, or depot (see below) 1s a railway facility or area
where trains regularly stop to load or unload passengers or freight. It generally consists of at least
one track-side platform and a station building (depot) providing such ancillary services as ticket sales

angaﬂigﬁnggﬁ%ﬂﬁﬁ%im line, 1t often has a passing loop to facilitate traffic

Ceptudukar: 1EGDDDDEAESSESD‘]13AD4§5FB§DGDEGGGGG2AE erred to as "stops” or, in some paits of I.:hE world, as
BranenclilS WEERoB LI aHa AR A bbGa el, underground, or elevated. Connections may be
port modes such asbuses, trams or otherrapid

[eiicTeuTenew: ¢ 20.08.2021no 20.08.2022 re favours railway station or simply station, even
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though train station, which 1s often perceived as an Americamsm, 1§ now about as common as raillway
station in writing; railroad stationis not used, railroad being obsolete there. In British usage, the
word station 18 commonly understood to mean a railway station unless otherwise qualified. In American
English, the most common term in contemporary usage 1istrain station; railroad station and raillway
station are less common, though they have been more common in the past.

In addition to its use for storage facilities, i1n
North America the term depot 1s sometimes

Bon POCHI H 3a/TaHHHA .

IHpouumanme u ucnpasome 11 omnbox 6 mexcme

Mark Twain, the famous American writer, was travelling in France. Once he 1s going by the train to
Dijon. That afternoon he was very tired and wanted sleep. He therefore asked the conductor to wake him
up when they come to Dijon. But first he explain that he was a very heavy sleeper. “I'll probably protest
loud when you try to wake me up”, he said the conductor. “But do not take notice, just put me off the
traimn away”. Then Mark Twain went to sleeping. Later, when he woke up it was night-time and the train
was in Paris yet. He realized at once that the conductor forgot to wake him up at Dijon. He was very
angry. He ran up to the conductor and began to shout at him. “I have been never so angry in all my life,”

Mark Twain said. The  conductor
looked at him calmly. “You are not half so angry as the American which I put off the train at Dijon”, he
said.

CHaHCcoK JJHTepaTyphl, peKOMEH/JYeMbIil K HCIOJIb30BAHHIO 10 JaHHOH TeMe:

1. I'vOnHa I'.I". AHTIIOICKIO S3EIK 1A TYPHCTOBR B cepe IIpodeCCHOHATRHON KOMMYHIKAIHH =
English for Tournsts in Professional Communication. — Mockea|bepmiH: Jupexr-Memia, 2017. — PexnM
moctyma: http://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMMOTEKA OHIIANH»

2. Kopomnera, H.E. Anrmuiickuil s3eIKk. CepBHc H TypH3M: ydeO.mocobue / H.E. Kopomnera, 3.3.
BapcersH, A.M. CepOuHoBckas. — 5-e 311, — PoctoB H//]: ®ennxc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTtn HHTepHeT
1. http://www .bbc.co.uk - pecypcs 1 MaTepHaisl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsl 14 H3y4YeHHA aHIIHIICKOT O A3BIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl I H3YUeHI aHTIHIICKOr O SA3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 1A H3YVUEeHI A aHT THIICKOTO A3BIKA

5. https://www .englex ru - mnardgopMa NId HHTEPAKTHBHOI O H3VUEHH A aHT IHIICKOTO S3BIKA
6. http://www .biblioclub ru - YHnBepcurerckas bHOIHOTeKa OHIAiTH

IIpakTHuyeckoe 3ausaTHe Ne 16. Booking aticketfor the train/BpoHupoBaHHe OlIeTa Ha Moe3]

ITpakTHka peun: Booking aticketfor the train/bpoHipoBanme GiuieTa Ha TI0e3]T

IHenb: ©opMHpPORaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIETEHIII, OBIIAJEHHE JTeKCHKOMN H I'PaMMATHK O.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA TeKCHKH, (DOHETHKH H I PAMMATHKH.

YMeTh: UHTATh, IIEPEBOMHTE H IIePeCKa3kIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM SA3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM
CIIPABOYHOI H YUeOHOM IHTepaTypsl, OCYILECTRILATF KOMMYHHKAI[HIO HAa HHOCTPAHHOM SA3BIKE.
AKTYalIbHOCTBh TeMbl: 00YCIOBIeHA HEOOXOMIMOCTRIO OBIIafieHHeM Y K4

Teopernuyecka A4acTh:

This 1s a new concept, whereby the user 1s helped by an experienced IRCTC licensed agent dwing the
online train ticket booking process. Assisted train ticket booking removes 90% stress involved in the
booking process. The user gets important tips and advice (which are backed by data) in every important
step. For example, if tickets are not available for your first choice tram, the agent quickly suggests an
alternative train (with equally good performance and matching for the travel plans) with high train ticket

availability.
NOKYMEHT NMOAMNUCAH 49
SNEKTPOHHOW NMOoArnnChbIO -
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1. Find out what train lines operate where you plan to travel. A quick Google search (e.g. “train lines in
Italy”) should lead you to the right place 1f you’re not sure where to start.

If you are traveling through several countnies, there may be regional trains that can be booked through
your country of departure.

You can also find helpful lists of worldwide railway websites online.

Many companies have apps for 1Phone or Android where you can book tickets, check timetables, get
alerts about delays or tumetable changes, and even store your electronic tickets.

2. Use athird party website to buy your tickets 1f the train line’s website 1s not navigable. If you find that
the website for the train line 1s not available in English, or is not easy to navigate, it's best to find a third

party website to buy your ticket rather than nsk booking the wrong ticket.

If the website 1s not available in English, it may also mean that it does not accept foreign payment
methods.

2. Hanumume mornono2 Ha memy «Booking a ticket for the trainy»

CHHCOK JHTepaTyphl, peKOMeHayeMbIil K HCI0.Ib30BaHH 0 110 JaHH Ol Teme:

1. I'yOuHa I'.I". AHTTIOICKIOT A3BIK 1A TYPHCTOB B cepe ImpodecCHOHATHHON KOMMYHHKAI[HH =
English for Tourists in Professional Communication. — Mockea|bepmH: J{upext-Memma, 2017. — Pexnm
noctyia: http://www.biblioclub.1ru — 55C « YHHBepcuTeTcKasd OHOIMOTEKA OHIIANH)

2. Koponera, H.E. Anrmiiickmii s3eIKk. CepBHC H TypH3M: yueb.mmocodmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, A M. CepOuHorckad. — 5-e 3. — Poctor H/J]: ®eHnxc, 2011. —407 c.

Pecypchl ceTn HHTEpHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmatepHaiasl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI 1d H3yUe HH A aHTIIIICKOr O S3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypcHl I H3YUEeHI aHTIHIICKOT O SA3bIKa

4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 114 H3yUeHH A aHTIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www .englex 1u - ruratdopMma A HHTePaKTHRHOT O H3YUEHH I aHT TIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHHBepcHTeTCKad BHOIHOTEKa OHITAIH
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PexoMeH/[yeMasi THTepaTypa H HHTEPHeT-PecyPchl

OcHOBHafl THTepaTypa:

1. I'vOnHa I'.I". AHTIIIICKIO A3BIK 1A TYPHCTOR B cdepe ITpodeCCHOHATRHON KOMMYHHKAI[HH =
EnglishforTourstsinProfessional Communication. — Mockea|bepmH: upexr-Memua, 2017. — Pexnm
moctyma: http://www.biblioclub.mu — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMMOTEKA OHIAN)

2. Koponera, H.E. Anrmiickmii s3eIK. CepBHC H TypH3M: yueO.mmocodne / H.E. Koponesa, 3.3.
Bapcerad, A.M. CepOuHoBcKad. — 5-e¢ H3/. — PoctoB w/1]: @ennkc, 2011. —407 c.

JlomoJIHUTEIb Hasl JIHTepary pa:

1. Arabexsn, W. II. AHrmoickmii a36IK B cdepe oOcayxuBaHma : [yueb.mocoOme]| /
N .I1.ArabexsH. — PoctoB w/]] : @®ennxc, 2012. — 377 c.

2. AraberctH, .11, AHTIOGICKINT M3BIK. cepBHC H TypH3M: yueO.1mocobne / M II. AraGexdaH. — M.:
Hammor 1 Ko, 2013. — 312 c.

3. Kymumor C.B. TheTraveland TounismIndustry: yue6Hoe mocoGme. — M.: FOmutH-/aHa, 2015. —
PexuMm goctyma: http:// www.biblioclub.ru — 3bC « Y HBepcuTe TcKas OHOIHOTEKa OHITaH»

4. Hypeera, JI.H. English for Service and Tounsm=AHTIHIICKIOA3EIK. CepBHC H TYPH3M:
yueOHO-MeToMpYeckoe mocobue / mox pex. E.W. Ilepuenko. — Kazans: M3matenmsctBo KHUTY, 2014. —
139 c. — Pexnm goctyma: hitp://www.biblioclub.ru — 55C « YHIBepcHTeTCKaA OHOMIMOTEKA OHIAID)

5. CepOunoBckast, AM. AHITIICKIOlL sBEIK Id TypOHM3Heca H cepBHcAa . VuyeOHHK /
A M.CepOunoBckasd. — 2-e m34. — M. : JJamxoB 1 K, 2008. — 428 c.

HHTepHeT-pecypChl:
1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MaTepHaasl BBC
2. http://www .s-english.1u — pecypcHl 14 H3yUYeHHA aHIIHIICKOI O A3EIKa
3. http://www.engvid.com - pecypcHl I H3YUEeHI aHTIHIICKOT O SA3bIKa
4. http://www .english-globe.ru - pecypcsI 114 H3yUeHH A aHTTHIICKOTO A3BIKA
5. https://www .englex ru - ruraropMma Jid HHTePaKTHRHOT O H3YUEHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHHBepcHTeTCKad BHOIHOTEKa OHITAIH
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MWHUCTEPCTBO HAYKHU U BEICHIET'O OBPA3OBAHUS POCCUHMCKOU OEJIEPAIIUU
OEJIEPAJIBHOE 'OCYJJAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OBEPA30OBATEJIBHOE
YUPEX/IEHHUE BEICHIEI'O OBPASOBAHUA
«CEBEPO-KABKA3CKUU ®ENEPAJIBHBIM YHUBEPCUTET»

[Iaruropckwit HHCTHTYT (proman) CKOY

MeTtoanyeckne yKa3aHHUs

10 OPraHMU3aNHN CAMOCTOATEILHOI PadoThI 00 YIAIOIIHXCH
Mo JUCIHILINHE

«THOCTPAHHBIA A3BIK B HHAYCTPUU I'OCTEITPUIMCTBAY
HaIIpaBIEHNS ITOATOTOBKH 43.03.02 Typism
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COJIEPKAHIE

BreneHue

1. OO0mas XapakTepHCTHKAa CaMOCTOSTEILHOH PadOTHl CTYAEeHTa ITPH H3YVYESHHH
JUCIIHIUIHMHEL « FIHOCTPAaHHBIN S3BIK B HHAYCTPHH T'OCTEIPHHMCTBAY
[ImaH-rpad)HK BRIITOTHEHH S CaMOCTOSTeIIbHOH paOOThI
KOHTPOIBHEIE TOYKH M BHBI OTYETHOCTH ITO0 HHM
MeTtoanyecKne peKOMEHIALIHH 10 H3YUYEHHIO TEOPETHYECKOIO MaTepHaa
MeToamueckHe VKazaHHS II0 BHAAM palboT, IMIPeAyCMOTPEHHBIX padodeH
ITPOrPaMMOH JHCI[HITIIHHEI
CITHCOK PEKOMEHIYEMOM JINTEPATYPEI

e

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
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BBEJEHHUE

CamocTtosarenbHasa padora crygeHTa (CPC) Hapsamy ¢ ayZHTOPHOMH IIpeAcTaBIsSeT OJHY H3
popM y4eOHOro IIpollecca H SBIIIETCSA CYINECTBEHHOH ero yacTeio. CPC — 3TO IumaHHpyeMas
padora CTYIEHTOB, BBOIONMHSAEMAs II0 3aJaHHIO M TIPH METOAHYECKOM PYKOBOICTBE
ITperoflapaTesid, Ho 6e3 ero HEIOCPEACTBEHHOI'O YUACTHA.

[Iox caMocTOATENIEHON paboTOH CTYAEHTOB IIOHHMAETCS ITIaHHpyeMas yueOHas, yueOHO-
HCCIIEIOBAaTENbCKAS, a TaKXe Hay4YHO-HCCIeAoBaTellbcKasd pabdoTa CTYIEHTOB, KOTOpas
BBITIOJIHSAETCS BO BHEAYAHTOPHOE BPEMS I10 HHHI[HATHBE CTYAEHTA MM 10 3aaHHIO H IIPH
METOIMYECKOM PYKOBOICTBE IIPEITOAABATEIS, HO O€3 €r0 HEMTOCPEICTBEHHOI O YYACTHSL.

BaxxHOoe 3HaYeHHE CaMOCTOSTEIIBHOH pabdoThl CTVYAEHTOB TIPH H3VUEHHH Kypca
OOYCIIOBIIEHO HaIM4YMeM OOJIBIIOrO KOIMHYECTBA ITPOOJIEMHBEIX H JHCKYCCHOHHBIX BOITPOCOB,
TPeOYIOIHX TBOPUYECKOr O ITOAXO0a, IIIHPOKOr0 HCITONb30BAHHS CIIEIHAIBLHON JIHTEPATYPEL H €€
T'ITyOOKOI'O OCMBICIIEHHA.

CormacHo V4yeOHOMY IUIaHY JHCIHIDIMHA «MHOCTpaHHBOI S3BIK B HHIYCTPHH
TOCTEIIPHHMCTBa» OTHOCHTCSI K oOg3arembHOH dYacTH (B1.0.04.02) OIl BO moAroTOBKH
OaxanaBpoB 1o HarpaBineHH:o 43.03.02 TypusMm. Ha caMoCTOSTENpHYIO (HIH BHEaYIHTOPHYIO)
pabory oTBOAHTCS 84 YaCOB.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6
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1. O0man xapaKTepHCTHKA CaAMOCTOATeJIbLHOH PadoThI CTYA€HTA NPH H3Y1UeHHH
M CIHILTHHbI

CaMocTogrensHasa padora — 3TO0 pabora CTYIAEHTOB II0 YCBOESHHIO OOS3aTEIIbHOH H
CBOOOJHO TMOINy4YaeMOH MH(QOPMAIlMH II0 caMoo0Opa3oBaHHIO. Takasg ¢opMa 0Oy4YeHHST
IIPHOOPETAaET B HACTOSINEEe BPeMS aKTYaJIbHOCTh M 3HAYNMOCTh. EE (QYHKIHEH SBISETCS
obecIieyeHHe XOPOIIero KayecTBa YCBOEHHS 3HAHHI, YMEHHH, HaBBIKOB H ITPO()eCCHOHAIBHBIX
KOMIIETEHIIHH CTYJIeHTaMH II0 H3y4yaeMOH [JUCIHIDINHEe. B kadecTBe (OpM H MeTOJIOB
BHEAYIHTOPHOH paloThl CTYAEHTOB SBIIIETCSA CaMOCTOATElbHas pabora B OHOIMHMOTEKE,
KOHCITEKTHpPOBaHHE, padoTa CO CIEIHAIBHBIMH CIIOBApSIMH H CIIPAaBOYHHKAMH, PacCIHpEHHE
TTOH ITHIHO-TEPMHHOJIOTHYECKOT' O aIiapara.

CamocTosreiapHas padora CTYAEHTOB IIPH H3VYEHHH JHCIIHIUIHHEL «AIHOCTpaHHBIN S3BIK
B Ipo(peccHOHAIBHOM chepey IpeaycMaTpHBAET CJIEYIOIIHE BHABI: CaMOCTOATEIIbHOE H3YUEHHE
JIUTEPATVYPHL, TTOATOTOBKA K ITPAKTHYECKHM 3aHSITHSIM.

Kax eI BHJT CaMOCTOSTEIBHON Pa0OThl HMEET 1IEIH U 3a[auH.

I]envro CaMOCTOSTEIIBHOIO H3VUEHHS IIHTEPaTYPhl SBISETCS OBIAJcHHE ITPHeMaMIH
IIOIIOTHEHHS ITPO()eCCHOHAIBFHBIX 3HAHHH HAa OCHOBE HCIIOJB30BAHHS OPHIHHAIIbHBIX
HCTOYHHKOB Ha HMHOCTPAHHOM S3bIKe, H3 pa3HbIX oO0jacTell oOmeH H IpodecCHOHAIbHOMH
KYIIbTYPHI,

3aoayu CaMOCTOSTEIIBHOIO H3YUEHHS JIHTEePaT VPHI:

- c(hopMHpPOBaTh H Pa3BHTh HABBIKH BeJEHHS CaMOCTOSTEIILHOMH padoTHL,

- COBEPIIEHCTBORATH I'PAMMATHKY H YBEIIMYNTH JIEKCHYECKHIT 3ar1ac;

I]envro TIOATOTOBKH K IIPAKTHYECKOMY 3aHSTHIO SBISETCS IIOATOTOBKA JOMAIIHETO
3aJlaHHs H H3y4eHHe TeM Ha OCHOBE HH()OPMAIIHOHHOH H OHOIHOrpagpHYecKOH KYILTYPEL C
IIpHMEHEHHEM HH()OPMAaIHOHHO-KOMMYHHKAI[HOHHBIX TE€XHOIOTHH.

Jadauu TIOATOTOBKH K IMTPaKTHYECKOMY 3aHSITHIO!

- c(popMHpOBaTh H 3aKPEITHTh YMEHHS IPAaBIILHO, JIOTHYECKH BEPHO, apryMEHTHPOBAHO
H SICHO CTPOHTh YCTHYIO H ITHCBMEHHYIO pedb BHI c(epe JIeloBOro OOMIeHHS Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE,

[Ipuctymass K camocmosmensHomy usydeHuro aumepamypst IO YUYeOHOH THCIHIIIHHE
«J1ermOBOH HHOCTPAHHBIH S3BIKY», HEOOXOAHMO: O3HAKOMHUTLCS ¢ padoueH IIPOrpaMMOH;, B3SIh B
OHONHOTEKE PEKOMEHJOBAHHEIE YUeOHHKH H Yy4eOHBbIe IIOCOOHMSI, IIONYYHTh Y BEIVILETO
ITPENIOAABATENII B BJIEKTPOHHOM BHAE METOAMYECKHE PEKOMEHHAIMH K IIPAKTHYECKHM H
CaMOCTOSTEIBHLIM paboTaM, 3aBECTH HOBVIO TeTPadb IS KOHCIIEKTHPOBAHHS TEOPETHYECKOI O
MaTepHala U BEITIOTHEHHS IIPAKTHYECKIX 3a{a .

JUmst M3y4YeHHS IHCIIMIUIMHBL IIPEIaracTcs CIMCOK OCHOBHOH M JIOIIOIHHTEILHOM
nureparypel. OCHOBHas JIHTepaTypa TIpeJHaszHaueHa I O0O0S3aTE/IbHOIO  H3VUEHHS,
IOTIOJIHMUTEILHAS ITOMOXKET OoJjiee ITTYOOKO OCBOMTE OTJIEIIBHEIE BOIIPOCHI B paMKax H3y4aeMOH
JUH CLIATIIIHEL.

B Xome noodcomoexku k npakmuveckum 3aHsmuam CTYAEHT 0043aH OCVYIIECTBISATH
KOHCIIEKTHPOBAaHHE VY4ueOHOro MarepHaima, oco0oe BHHMaHHe, oO0paimasd Ha TEOPHIO,
(POPMYIIHMPOBKH, PacKpBIBAIOIIHE COAepKaHHe TeX HIH HHBIX I'PaMMAaTHYECKHX H S3BIKOBBIX
IOHATHH. B pabounx KOHCIIEKTAX JKEIaTellbHO OCTABIISATH ITONS, HAa KOTOPBIX CIEAYET JHEIIaTh
ITOMETKH, JOIIOIIHATh MaTepHal, (POPMYIIHPOBATh BBIBOJBI H ITPAKTHYECKHE PEKOMEH TALIHH.

CamocTosgrenbpHas padoTa CTYAeHTOB HaJ MaTcpHaIoM YUeOHOH MHCIHIUIMHEL SBISETCS
HEOTBhEMIIEMON YacThIO YYeOHOro IIpolecca M JOIDKHA IIpeAlrionararh YrioyOleHHe 3HaHHS
yueOHOro MarepHaga, H3JIaraeMOro Ha  ayIHTOPHBIX 3aHATHSAX, M  IIPHOOpPeTEHHE
JIOTIOJIHMTEIbHBIX 3HAHHH I10 OTAEIIbHBIM BOIIPOCAM CaMOCTOSTEIBHO.

Koncnekm memwvt — IDICBMEHHBIH TEKCT, B KOTOPOM KpParkKo H IIOCIEIOBaTEIbHO
BOKYMEHT MNOAMNMCAH 1 uHbopMarm. KOHCIIEKTHPOBAaTh — 3HAYUHT
SNEKTPOHHOW NOANUCHLIO pop ' Ip
CepTudmnkat: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 IEPITHYThIE H3 OpPHIHHAalla. B OCHOBe IIpollecca
Bnapenedy. LWebayxoaa Tateada AnekcaHopoBHa BIIIIAHHOI'O. 3aITHCH MOI'YT ACIIAThCA KdK B BHJC

-,I[Hﬂﬁ ITOJa4H CMBICIIA.
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Huoueuovanvruvie 3adanus TIPH3BAHBL PACIMPUTE KPYTO30p CTVAEHTOB, VITIYOHTH HX
3HAHHUS H Pa3sBUTh YMEHHS HCCIIEAOBATEIILCKOH JeATEIbHOCTH, IIPOSBHUTE 3JIEMEHTHI TBOPUYECTBA.
Cobecedoeaniie — CpeACTBO KOHTPOJIS, OPraHM30BAaHHOE KaK CIIELHalbHas Oecefa

IIPpEIIOAABAaTCIIA CO CTYACHTOM Hd TCEMBI,

CBA3dHHBICE C

H3Y4aeMOH

,I[IICL[I]]’[JIIH—IGﬁj H

PaCcCHIITAHHOC Ha BBIMCHCHHC o0beMa 3HaHHIH Dﬁ}"‘IHIDH_[EFGCH I10 OIIpCAcIICHHOMY Pa3AcCily,

TEME, HpﬂﬁHEME H T.II.

Kascowiii euo camocmosimensHoii pabonivl umeen onpeoeneHHvle popMvl OMyentHocnlil.

2. TexHoJI0rHYecKasi KAPTa CAMOCTOSAT eJIbHOH padoThl 00yUaronierocs

Koarr CpeacTBa H OO0BeM YacoOB, B TOM UHCIIE
peamTH3yeMBIX TEXHOIIOTHH CPC KoHTaKTHas Bcero
KOMIIETEHIH | BHI IeATelhbHOCTH OIIEHKH padora
H, CTYJIEHTOB ITperoaBar
HMH]IIKAaTOpa ereM
(oB)
3 ceMecTp

YK-4 CaMOCTOSTEIbHOE CobecemoBaHHE 20,25 2,95 22.8
HJI-1 H3YyUEeHHE
nJi-2 JIUTEPATYPHI T10
nJI-3 TeMaM 1-9
YK-4 IlogroTroBKa K 4,05 0,15 4.2
-1 IIPAKTHYECKHM MHauBHIYaILHBIE
nJi-2 3aHSITHSIM TBOPUYECKHE
nJI-3 110 TeMaM 2-9 3aaHH

Htoro 3a 3 ceMecTp 24,3 2,7 27

4 cemecTp

YK-4 CaMOCTOSATEIIBHOE CobeceoBaHHE 27 3.0 30
-1 H3YUEeHHE
nJi-2 JIUTEPATYPHI I10
nJI-3 TemaM 10-16
YK-4 Ilogrororka K 24.3 2.7 27
-1 IIPaKTHYECKHM MHIuBH VAL HEIE
-2 3aHSATHIM TBOPUYECKHE
nJI-3 1o TemaMm 10-16 3aJaHHsI

Hroro 3a 4 ceMecTp 51,3 5,7 S7

Hroro 75,6 8,4 84

S.KUHTPDHBHBIE TOYTKH H BH/IbI OTHUCTHOCTH IO HHM

B PaMKaXx pEﬁTHI{[‘DEDﬁ CHCTEMBI YCIICBACMOCTDb Dﬁ}”IEIIDH_[IIXCH 10 KaKIOH JHCIHIUIHHE
OLCHIBACTCA B XOAC TCKYLICI'O KOHTPOIIA H HPGME}I{}VI‘DIIHGﬁ dTTCCTAaLlIH.

Texkyumu KOHTPOJIb

PellTHHTORA T OTTEHKA RHAWUN CTVIEHTA
NOKYMEHT NOoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOANUCLIO

Ceptucbmkar. 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu; ebayxoea TaTeAHa AnekcaHgpoBHa

CpoKH
BEOTONTHEHH S

KomuecTBO
OamIoR

1eCTP
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1 CobeceoBaHHe I10 TeMaM 1-5 5 Helenq 15
CobecemoBanme 1Mo TeMaMm 6-10 10 Hemens 15

4 ceMecTp
3 MHIHBHAYATLHOE 3aJaHHe IO TeMaM 1-16 14 Hemens 25
HToro 3a 3 ceMecTp: 30
HToro 3a 4 cemecTp: 25
Hroro: 55

4. MeToqn4uecKkne peKOMEHJAIHH M0 H3YIEHHI0 TEOPeTHIECKOr0 MaTepHaJia

M3yuenne mro0oro pasfena cielyeT HauHHATh C O3HAKOMIIEHHS C BOIIPOCAMH IUIaHa
H3YUeHHS TeMbl. IIpH H3yYeHHH TeOpeTHYeCKOrO0 MaTepHalla HeOoOXOJHMO HCIIONb30BaTh
PEKOMEHIYEMYIO OCHOBHYIO H JOIIOIHHTEIbHYIO JIHTepaTypy IS IIYYIIEr0 YCBOEHHS
MaTepHana.

OcBaHBaTh TEOPHIO CIEAYeT B COOTBETCTBHH C TOH ITOCIIENOBATEIbHOCTBHIO, KOTOpas
IIpe/ICTaBIeHA B IJIaHE CAMOCTOSTEIBHEIX H ITPAKTHYEeCKHX 3aHITHI.

CaMocTtogrellbHasgs pabora ¢ y4yeOHOH JHTEPaATYpOH SBISETCS BaXHBIM  BHJOM
HIeSTeIIbHOCTH CTYJEHTa H HallpaBlIeHa Ha 3aKpeIvleHHe Cc()OPMHPOBAHHBIX Ha ayIHTOPHBIX
3aHSATHSX HABEIKOB H YMEeHHI KOMMYHHKALIHH Ha aHITIHHCKOM SI3BIKE.

CamocmosmenvHoe umeHile — 3TO UYTeHHE OJHOIO H TOrO e TeKCTa Ha JABYX S3BIKaX:
POOJHOM H H3y4aeMOM. TeM, KTO TONIBKO Ha4yall YYHTh AHITIHHCKHI, HET CMBICIIA YHTAaTh
ITapalyiellbHbIe TeKCTEL. BEI ITOKa He CMOJKeTe€ COIMOCTAaBHTh I'paMMaTHYeCKHEe KOHCTPYKIHH H
JacTH PeYH B pas3HBIX s3bIKaX. [losTomy gokaurech XOoTsS Obl ypoBHS Elementary, ocBoiire
OCHOBBI I'PAMMATHKH H TOJIBKO ITOTOM ITPHCTYIIakTe K YTeHHI0. KaK TOJIbKO BBl JOCTHITIH YPOBHS
Intermediate, rmepexomuTe K YTEHHIO KHHT ITOTHOCTBIO Ha aHTJIHIICKOM SI3BIKE. OTO MOKeT OBIThH
KaK aJalITHPOBAaHHAS INTepaTypa, TaK H KHHTH B OPHTHHAJIE.

3HaHHE TIpaBWI 4YTeHHSI — OOS3aTelIbHOE VCIIOBHE IS HCIIOJb30BAaHHSA METOZA
ITapallyIellbHEIX TEKCTOB. Bcerma BeIOHpaliTe TOT TEKCT, KOTOPBIH BEI C YIAOBOIBCTBHEM
IIPOYNTAIN OBl HJIH ITepeYHTalIi Obl Ha PYCCKOM SI3bIKE. CIIYIMaNTe ayAHO3allnCh TEKCTa. TaKxKe
MOKHO BOCITOJIb30BaThCS CIIEIHAIBHBIMH IIporpaMMaMH ¢ TexHonorHed Text-To-Speech,
HarmpuMep http://neospeech.com/. B okomko MOXHO BBecTH IIOOYIO (ppa3y, H ITporpaMMma
O3BYYHT €€ I'OJIOCOM HOCHTEIS S3bIKA C IIPaBHIBHBIM ITPOH3HOIIEHHEM H HHTOHAIMeH. UnTalTe
(pa3y Ha PycCKOM H COIIOCTABJLINTE C IPEAJIOKEHHEM Ha aHITIHHCKOM 4YTOOBI pa30o0paThCs B
CTPYKTYpe MpeiokeHHS. Tak, Bl IMpounTaeTe (ppa3y Ha PYCCKOM H aBTOMATHYECKH OyzeTe
COITOCTABIISITh AHTTIHMIICKHE CIIOBa C PYCCKHMH, pa3OHpaThCSI B CTPYKTYpPe ITPeIOKEHHS, 3TO
ITOMOJKET BaM Pa3BHTh UYBCTBO SI3BIKA H SI3BIKOBYIO JOTaJIKY.

BriGepure yamoOHEBIE PECYPCHI:

https://sites.google.com/site/aglonareader/home/lang-ru [IporpamMMy I YTeHHS ITapalJIeIBHOIO
TeKCTa, a TaKXKe MPIIoKeHHe MOKHO cKadaTh OeCIUIaTHO. DTO HHTepeCcHasI pa3paboTKa, KOTopas
ITOJICBEYHBAET COOTBETCTBYIOIIHE OTPBIBKH B TITapalIelIbHbIX TeKCTax.
https://studvenglishwords.com/ - OecrmaTHBIN caliT, HA KOTOPOM MOJKHO YHTaTh ITapajulellbHbIe
TeKCTHI Ha aHITIHHCKOM SI3BIKE, COXPAHATh CJIOBA H3 HHX B COOCTBEHHBIH 3IIEKTPOHHBIN CIIOBAPHK
H YYHTH B CBOOOJHOE BPEMSL

MeTomika paCoTsl ¢ THTepaTypOil MpelycMaTpHBaeT BeJcHHE 3aITHCH IMPOYHTAHHOIO B
BHJIE IUIaHA-KOHCIIEKTa, OIIOPHOIO KOHCIIEKTa H T.J. OTO TIIO3BOJHT CJellaTh 3HaAHHS
CHCTEMHBIMH, 3a(DHKCHPOBATh H 3aKPEITHTh HX B ITaMSITH.

Koncnexm — CIIOKHBIN CITOCOO M3II0KEHHS COAEPKaHHS KHHIH HIH CTaThbH B JIOTHYECKOH
ITOCIIEAOBATEILHOCTH. KOHCIIEKT aKKyMYIIHPYET B ceOe IpeAbIAVINHE BHABI 3aITHCH, TTIO3BOJISIET

NOKYMEHT MOANUCAH TaThH, TeKCTa, rpaMMaTHYeCKOro MaTepHala.
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1. BHHUMaTeIbHO IIPpOUYHTANTE TEKCT. Y TOUHHUTE B CIIPABOYHON JIHTEPaType HIH CIOBape
HEIIOHATHBIE cloBa. lIpm 3ammcH He 3a0yAbTe BBIHECTH CIIPABOYHEIE [JAaHHBIE Ha ITONA
KOHCITEKTA,

2. BriemmiTe ri1aBHOe, COCTaBbTE IUIAH,

3. Kpatko copmMymHpyHTe OCHOBHBIE ITONOKEHHS TEKCTa,

4. 3aKOHCIIEKTHPYHTE MaTepHall, YeTKO CIeNYA ITYHKTaM IuiaHa. [IpH KOHCIIEKTHPOBaHHHU
CTapanTeCh BEIPA3HTh MBICIIF CBOMMH CIIOBAMH. 3aIHCH CIIEAYET BECTH YETKO, SCHO.

5. I'paMOTHO 3aItHCBIBaHTE IUTATHI. L{UTHPYS, YUHTBEIBANTE JIAKOHHYHOCTh, 3HAYHMOCTH
MBICITH.

B TekcTe KOHCIEKTa KellaTEIbHO IIPHBOIUTE HE TOJIBKO TE3HCHBIE TTOTOXKEHHS, HO H HX
JOKa3aTelnbcTBa. 1IpH oopMIIeHHH KOHCIIEKTa HeOOXOJHMO CTPEMHTBHCS K €MKOCTH Ka’KIOro
IpeUIoKeHN. MEBICIH aBTOpa KHHIH CJIeJQyeT H3j1ararb Kparko, 3a00TsSch O CTHIE U
BBIPA3HUTEIIPHOCTH HAITMCAHHOTO. /[J1s1 YTOUHEHHS H JIOTIOJIHEHHS HEOOXOMNMO OCTaBJISTh ITOIISL.

[Iporiemypa IPOBEPKHM KOHCIIEKTA BKIIFOYAeT B Ce0S IEPEYEHBH BOIIPOCOB 0a30BOIO U
TTOBBLIIIIEHHOIO VPOBHEH JIIS COOECENOBAHISL
Memoduueckiie pexomenoaiiiil NO MPEOCMAasieniio il O opMaeHLIO
pe3yibmantog cobeceooeans
Cobecedoeaniie TIPeJICTABIIET COOOH HHIAHBHAVAIBHYIO Oecelly ¢ KaKJIBIM CTYJIEHTOM IIO
IIPeJIOKEHHBIM BOITPOCAM C ITOCIIEAYIOIIEH OL[EHKOH HMX ITOATOTOBKH. l[elbr0 JaHHOH (DPOPMEI
3aHATHS SBJIIETCS  OCVYINECTBIIEHHE TEKYINErO0 KOHTPOIS 3HAHMI 110 TeMe. B 3amaun
cobeceJOBAHN S BXOJIUT IIPHOOPETEHHE HAaBBIKA PabOTHl ¢ HCTOYHHKAMH H JIMTEPATYVPOH, YMEHH I
TPaMOTHO COCTABIISTH KOHCIIEKTEI M TTOIB30BATHCSA MMH, BEISIBIISATE PasiIHYHbIE TOUKH 3PEHHS Ha
ITPOOIIEMY H CTEIIEHD €€ Pa3padoTaHHOCTH B IIMTEPATYPE.

CobecefoBaHHE IIPEAITIONAracT 00s3aTENbHOE KOHCIIEKTHPOBAHHE TEKCTA HIIM I'PaMMAaTHYECKOT O
MaTepHala, a Takke IMmpopaboTKy BCeH MPeII0KEHHON IINTEPaTVYPHI 110 TEME.

Bompocer s cobecemoBaHHS M KPHTEPHH OIEHHBAHHSI IpHBeldeHBl B (DOC maHHOH
JIU CIIUTTITHHEI.

S. MeToauiecKkHe YKa3aHHA 0 BHJIAM padoT, NpeIyCMOTPEHHBIX pado4yeld MporpamMmon
JUCHHIIJIHHDbI
S.1. IlloaroroBka K NPaAKTHYIECKHM 3aAHAT HAM
Memoouueckite yrazauiia no no020NMoeKe K NPAKMUYeCKUM 3AHAMUIM

K camMmocTosrensHOH padoTe OTHOCHTCS ITOATOTOBKA K ITPAKTHYECKOMY 3aHSTHIO H
BBITIOITHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHH .

JlomalltHee 3aJlaHHE COCTOMT M3 HHAHNBHAYAIbHBIX 3aJaHHI, IIPOLEAYpa IIPOBEPKH
KOTOPBIX BKIIFOUAET B ce04 IepeyeHb ITPAaKTHYCKHX YITPaKHEHHH H BOITPOCOB IS co0eceJOBAHIS.
I ToroBbIiii NPOIYKT CAMOCT OATE/IbHOH PA0OThI; KOHCIIEKT.
CpeacrBa B TEXHOJIOTHH OIIEHKH. COOECEIOBaHHE.
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